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LISTNICA UREDNIŠTVA 

Obljubljenega zaključnega 
kampanjskega poročila ne mo-
remo v tej izdaji priobčiti ker 
istega ie nismo prejeli. 

Iz glavnega urada se nam 
poroča, da so vsi uradniki in 
nameščenci te dni izredno za-
posleni. Koncem decembra je 
prišlo v glavni urad okrog 
šeststo (600) prošenj članov 
in članic, ki so prestopili iz 
mladinskega oddelka v odrasli 
oddelek. Poleg tega se naha-
ja v glavnem uradu že več ted-
nov sedem nadzornikov, ki pre-
gledujejo knjige Jednote. Vse 
to je povzročilo, da ni bilo 
mogoče sestaviti uradnega za-
ključnega kampanjskega poro-
čila za tekoči teden; prav go-
tovo pa sledi isto v prihodnji 
izdaji. 

NATURALIZACIJA INO-
ZEMCEV NA RELIFU 

VESTI IZ AMERIŠKIH SLO-
VENSKIH NASELBIN 

NOVI GROBOVI 
V Moon Run, P<., je umrl 

rojak John Troha, star 61 let 
in rojen v Podlipi pri Vrh-
niki. Tu zapušča dva brata, in 
v starem kraj« tudi .«- -

Te dni je umrl v Girardu, O. 
Frank Fabec, star 46 let in ro-
jen na Ratečevem brdu na No-
tranjskem. Tu zapušča tri o-
troke, štiri brate in dve sestri. 
Pokopan je bil v Pittsburghu. 

V Chicagu ; je umrl Anton 
Pintar, star 46 let, doma iz 
Selc nad Škofjo Loko. Dalje 
je umrl Frank Bahovec, star 
75 let, star čikaški naseljenec, 
doma iz Zagradca pri Grosup-
ljah pod Ljubljano. 

V Rentonu, Pa., je umrla 
Terezija Kosmač, stara 61 let, 
doma iz Žetin pri Poljanah 
nad Škof j o Loko. • • 

V Oglesby, 111., je umrl Joe 
Barbič; star 42 let, doma iz 
Gazic pri Cerkljah ob Krki; 
zapušča ženo, 4 sinove, 4 hče-
re in brata. 

V Calumetu, ,Mich., je umr-
la Margareta Gešel, stara 65 
let, rojena v Črnomlju; bila je 
stara naseljenka in zapušča 
moža, 5 sinov in 5 hčera. 

V Ely, Minn., je preminula 
Angela Zupančič, stara 56 let. 
V istem mestu je umrla tudi 
Josipina Bolka, stara 46 let. 
Obe zapuščata može in velike 
družine. 

V Rentonu, "New Mexico je 
umrl J os. Novak, star 41 let, 
po domače Merjetačnik, doma 
iz Knežaka na Notranjskem. 

V West Allisu, Wis., je bil 
od nekega avtomobila ubit ro-
jak Tone Recelj, star 57 let,, 
doma iz Škocjana na Dolenj-
skem, ki zapušča ženo in dva 
odrasla sina, nekje v Pennsyl-
vaniji pa brata. 

V Girardu, O., je dne 3. ja-
nuarja po večletni bolezni u-
mrl Anton Bajer, najstarejši 
Slovenec v tej naselbini. Ro-
jen je bil 17. oktobra 1856 v 
Sostrem pri Sv. Lenartu pod 
Ljubljano, po domače Poto-
karjev, v Ameriki je pa bival 
40 let in ves ta čas tu v Gi-
rardu in bližnji okolici. Zapu-
šča ženo Frances in pet hčera, 
ki so vse omožene razen ene. 

Ali naj bodo inozemci, ki so 
bili radi nezaposlenosti prisilje-
ni sprejemati začasno javno 
podporo, izključeni od ameriš-
kega državljanstva? 

V krogih, ki so neprijateljsko 
razpoloženi napram inozemcem, 
se je večkrat naglašalo, da ne-
državljani, ki nimajo dela, ne 
bi smeli prejemati javne pod-
pore. Mnogi so šli še dalje in za-
govarjali deportacijo takih ino-
zemcev — resnici na ljubo je 
treba tu omeniti, da kongres ni 
nikdar vzel resno v pretres ni-
kakega predloga te vrste. 
* Vprašanje naturalizacije ino-

zemcev, ki dobivajo r€^if, je na-
stalo meseca junija lanskega le-
ta na federalnem sodišču v drT 
žavi Louisiani. Sodnik je odklo-
nil naturalizacijo takih inozem-
cev in ta dogodek je bil z zado-
voljstvom pozdravljen od vseh 
proti - inozemskih skupin širom 
dežele. Ali njihovo veselje ni 
trajalo dolgo. Razne državljan-
ske organizacije, med njimi tu-
di Foreign Language Informa-
tion Service, so takoj storile po-
trebne korake, da se doseže po-
novna obravnava ali pa vloži 
priziv na višje sodišče. Dovo-
ljena je bila ponovna obravna-
va in prejšnja sodnikova določ-
ba je bila o vržena. Na tak na-
čin je bila odstranjena sodnij-
ska odločba, ki bi bila služila kot 
precedent proti naturalizaciji 
inozemcev na relifu. 

Prvotna odločba je bila izre-
čena proti štirim inozemcem — 
dvema Italijanoma, enemu Gr-
ku in enemu Nicaraguancu, ki 
so zaprosili za državljanstvo na 
federalnem sodišču za vzhodno 
okrožje v Louisiai. Federalni 
sodnik^ Wayne G. Borah je vo-
dil zaslišanje. Razsodil je, da 
ti štirje prosilci so bili neoskrb-
ljeni in zato "nesposobni, da bi 
finančno podpirali vlado Zdru-
ženih držav;" da so v zadnjih 
petih letih prejemali od federal-
ne in državne vlade direktno po-
moč oziroma pomožno delo in 
da so radi tega bili "v breme me-
sto v korist vladi" in da zato se 
ne morejo smatrati, da so vda-
ni načelom konstitucije Združe-
nih držav in dobro razpoloženi 
napram dobremu redu in sreči 
Združenih držav, kakor to za-
kon veleva." 

Kaj bi taka odločba pomen j a-
la za bodočnost, so FLIS in še 
druge organizacije, ki delajo v 
kerist priseljencem, takoj razu-
mele. Odločba je dejansko uva-
jala novo kvalifikacijo za ame-
riško državljanstvo, ki bi bila 
izključevala iz ameriškega dr-
žavljanstva mnogo tisoč tuje-
rodcev, trpečih vsled krize, ki 
je izven njihove kontrole. Odbor 
je bil organiziran v New Orle-
ansu in dva tamošnja odvetnika 
sta tem inozemcem ponudila ta 
koj svojo pravno pomoč. Jas-
no je bilo, da so ti inozemci, ka-
kor tisoče drugih, bili voljni de-
lati in da bi radi vzdrževali sa-
mi sebe in svoje družine, da ni-
so izgubili dela vsled depresije. 

Spis njihovih odvetnikov je 
poudarjal, da je tujerodec v star 
nu mnogo bolj prispevati k blag-
ru dežele, ako se mu dovoli, da 
postane državljan, kajti kot ino-

(Dalje na f. stranL) 

TAJNIKU DRUŠTVA ŠT. 
136 V PRIZNANJE 

Ludwik Perushek > 
Kakcr je bilo zadnji čas iz 

kampanjskih poročil razvidno, 
je bilo društvo sv. Družine št. 
136 v Willard, Wis. med vsemi 
ostalimi društvi označene dr-
žave najbolj agilno ker se po-
naša z največjim številom boo-
sterskih točk. Dasiravno ni to 
društvo tako veliko po številu 
članstva, je imelo določeno 
$20,000 nove zavarovalnine v 
tej kampanj* • V' zadnjem po-
ročilu se to društvo ponaša z 
8175 točkami/ kar znači, da je 
že blizu dosege svoje kvote. 
Morda je isto v resnici tudi 
doseglo ob koncu minulega 
meseca? 

Kampanjski načelnik tega 
društva je sobrat Ludvik Pe-
rušek, ki vodi že leta in leta 
tudi tajniške posle; na zadnji 
glavni letni seji je bil ponov-
no izvoljen v ta urad. 

Sobrat Perušek se nahaja 
tudi med častnimi odlikovanci 
onih, ki so prejeli v priznanje 
zlato boostersko zvezdo; do 
zadnjega kampanjskega poro-
čila je pridobil namreč 22 no-
vih članov mladinskega oddel-
ca. 

• 

V posebno priznanje prina-
šamo na tem mestu njegovo 
sliko in kličemo: Živela naj-
večja ameriška slovenska na-
selbina, Willard, Wis., ki ima 
tako vnetega delavca tudi na 
društvenem polju! 

NAJVEČJE 
ČASTILO 

Bivši predsednik K. of C. umrl 
Dne 2. januarja je v Phila-

delphiji, Pa. umrl .83 letni 
James A. Flaherty, po poklicu 
odvetnik, ki je bil od 1. 1909-
1927 glavni predsednik znane 
katoliške organizacije reda Ko-
lumbovih vitezov. 

o 
Deček plačal svojo junaštvo s 

smrtjo 
V Berea, Ohio je dne 29. de-

cembra 14 letni Josip Kowal-
ski iz nekega zamrznjenega 
bajesja rešil tri Bvoje mlajše 
tovariše, ki so se med drsa-
njem vdrli v vodo. Pri tem je 
pa sam utonil.-

o 
Ne Jutri, pač pa danes so od-

loči za pristop • našo Jednoto! 
Jatri bo morda ie prepono! 

Pošiljajte rso vašno novic« 
in veati is n i « naselbine Jed-
notinemu Glaailu. 

AGITIRAJTE ZA MLADI N-
SKI ODDELEK! ' 

jnik! 
69 

fiaše fee 
največje 

Ameriki 
slo-

LETO (VOLUME) XXIII. 

JOLIETSKE DVOJČICE VESTI IZ JUGOSLAVIJE 

Sobrat John f»ezdirtz, 
društva sv. Jožefa Št. 
Collinwoodu, ki je ne 
največje društva naše 
te, ampak sploh 
vensko društvo v .Amenxi je 
bil zadnjo soboto dne 9, janu-
arja zelo presenečen ko so mu 
njegovi ožji prijatelji in člani 
ter članice druit^ ? Sloven-
skem Domu n%> Kolmes Ave. 
priredili časten al pokionilni 
večer (Surprise ptriy) v pri-
znanje za njegovcMiffilno de-
lovanje pri dri^ttt in zaeno 
povodom njegov« 31 letnice. 

Vsa stvar je iulayuranžirana 
na zelo premeten nčin. Bra-
tu Pezdirtzu se je amreč za-
trjevalo, da se Vrši ta priredi-
tev v počast br. Leskove u, 
predsedniku društv;. Zato je 
brat Pezdirtz nap; >sil godbo 
društva in je tudi am v uni-
formi ž njo igSal o ae je i-
mela ta prireditev fričeti. Na-
prosil je celo br. v. Zulicha, 
da naj bo stolorauatelj. 

Kako je bi! b^t Pezdirtz 
razočaran, ko seftnu je na-
znanilo, da se vsajto godi nje-
mu v počast j ^ j p a a n j e ! 

Okrog miz jeSilo približno 
200 povabljence; ki so se naj-
prvo okrepčali fino večerjo; 
nato so sledili lovori, v kate-
rih se je slavljecu čestitalo k 
njegovi 35 letifci in povdar-
jalo njegove zaluge za društ-
vo in zaeno tudea collinwood-
sko naselbino, \fepomin je do-
bil dvoje "daril^no od društ-
venih kadetov, drugo pa od 
članstva aktivnga o d d e l k a . 
Med številnimi fratulanti mu 
je prišel čestitt tudi domači 
župnik Rt. RevMsgr. V. Hri-
bar. Ker je b* Pezdirtz tu-
di član cerkveega pevskega 
zbora, mu je tfcbor v počast 
zapel tri lepe fsmi pod vod-
stvom Mr. M. Hcarja, in dru-
štvena godba rt je v počast 
zaigrala tudi rfcaj lepih ko-
račnic. 

V imenu KSJ. sta mu če-
stitala br. Geofe Panchur in 
urednik Glasilapvoje čestitke 
v imenu mladij ali angleško 
govorečih članq je tudi izra-
zil urednik Outage br. Stan-
ley Zupan. 

Naj veljajo ti potom bra-
tu Pezdirtzu n^ ponovne če-
stitke! Njegot zadnja slika 
kot član drušine godbe se 
nahaja na Ourjage. 

Doroteja in Dolores Bostjančič 

Seveda, tudi obče znana jo-
iietska naselbina se ponaša s 
slovenskimi dvojčki, saj se je 
o njih od časa do časa tudi v 
Um listu že pisalo; vendar 
nam nemogoče navesti njih 
natančno število. 

Tajnik društva sv. Cirila in 
Metoda št 8 KSKJ. nam je te 
dni dpposlal predstoječo sliko 
Bcstjahčičevih dvojčic, Doro-
teja in Dolores, starih šest 
let; obe spadati v mladinski 
oddelek navedenega društva od 
19. julija 1936. 

Dvojčici sta hčerke dobfc>-
znane družine Franka in Ma-
rije Bostiančič, ki stanuje na 
1317 Summit St. 

Rezultat nafnih volitev 
Washington, l C: — Štetje 

glasovnic zadjh predsedni-
ških volitev je id a j dovršeno. 
Dognalo se jeja je bilo od-
danih 45,814,3' glasoV. Do-
bili so: 
Roosevelt (dem.) 
Landon (repub.) 
Lemke (Union 
Thomas (socialist 
Browder (komi 
Coivln (suhafc) ...f-
Aiken (Social latate) 
Rartreseni-nevei 

27,752,309 
16,382,524 

892.793 
187.342 
80.096 
37,609 
12,793 

' 3,207 

Roosevelt j*>bif torej 10,-
697,850 več #ov kakor pa 
Landon. 

Pred 4 leti dobil sociali-
stični k a n d i d i Thomas 884,-
781 glas, ^dapa za 697,439 
glasov manj; 

listov v Amer 

tega je ras-
vidho, da polna moč socia-

zelo peša. 

SMRTNA KOSA 
Cleveland, O. — Dne 5. ja-

nuarja zjutraj je preminula v 
University bolnici dobro pozna-
na rojakinja Mrs. Mary Pod-
gorelec, rojena Sajovic, stara 
77 let. Stanovala je na 690 E.' 
169th St. Pokojna je bila do-
ma iz vasi Velesovo, odkoder 
je prišla v Ameriko leta 1907. 
Tu zapušča žalujočega sopro-
ga Martina, ki se nahaja do-
ma že dolgo časa na bolniški 
postelji, ter sina Franka Rob-
erts. Ranjka je bila članica 
podružnice št. 10 SŽZ in^ Ol-
tarnega društva. — V mestni 
bolnišnici je umrl John Božič, 
star 51 let. V bolnici se je 
nahajal eno leto in pol. V 
Ameriki zapušča le bratranca, 
ki se nahaja nekje v Minne-
sota Bil je vdovec. Za po-
greb je preskrbel prijatelj 
Martin Štrukel. Pokojni je bil 
doma od Št. Vida pri Zatični. 
— Nagloma je preminul rojak 
Jakob Judež, stanujoč pri dru-
žini Nainiger, 15617 Saranac 
Rd. Doma je bil iz Preserja 
pri Kamniku, kjer zapušča več 
sorodnikov. 

Inavguracijski plesi 
Odbor narodne demokratske 

stranke je določil sredo, 20. 
jan. za inavguracijske plese 
po vseh večjih mestih širom 
držav. To bo na dan ko bo 
predsednik Roosevelt v Wash-
ngtonu slovesno vstoličen in 
zaprisežen. 

Dalje bo namen teh plesnih 
prireditev, da se zbere pri-
manjkljaj $500,000, katerega 
ima demokratska stranka po-
vodom zadnjih narodnih voli-
tev. 

Žalostna slika pomanjkanja 
Maribor, 14. dec. — Mnogim 

gre neznesno vreme že na živ 
ce. Povsod, v vsaki družini 
zabavljajo čez vreme in silno 
brozgo, ki zaliva mestne ulice. 
Kakšni občutki bi prevzemali 
take site meščane, ki jim vre-
me dela slabo voljo, če bi jih 
za nekaj časa prestavili na me-
sto onih revežev, ki jih vidimo 
dan za dnem brez cilja in sred-
stev tavati po mestu sem in 
tja, še več pa v okolici. Sko-
zi raztrgano obleko jim vdira 
mraz, skozi ra*t>adlo obutev 
mokrota in blato.. Kako daleč 
gredo ti primeri strašne bede, 
dokazuje slučaj, ki so ga od-
krili te dni v Betnavi. Deca, 
ki se je igrala za Betnavo v 
bližini kozclca, je slišala sto-
kanje, ki je prihajalo izpod 
kczolca. Otroci so pohiteli tja 
ter našli na otepu koruzne sla-
me želati ženo, ki je bila že 
napol mrtva od oslabelosti. 
Obvestili so o. tem upravitelj-
stvo Betnave, ki je takoj po-
slalo ljudi, da so ubogo žen-
sko prenesli v pristavo, kjer se 
je na toplem malo opomogla. 
Potem so pozvali mariborske 
reševalce, da so nesrečnico pre-
peljali v bolnišnico. Zgodba 
uboge ženske je strašna: Je 
to 46 letna bivša služkinja Ka-
ta Prelčec iz Krapinje. Ker 
je izgubila službo, se je od-
pravila proti Mariboru, da bi 
mogoče tukaj dobila kakšno 
zaposlitev. Potovala je seve-
da peš. Pred osmimi dnevi, 
ko je bil najhujši mraz, je 
prispela pod večer v maribor-
sko okolico, pa je zaman iska-
la dobrih ljudi, ki bi ji dali 
prenočišče. V temi in burji je 
naposled naletela na kozolec 
v bližini Betnave, kjer je na-
šla nekaj koruznice. Pod tem 
kozolcem je prenočila. Med 
spanjem pa so ji zmrznile no-
ge in zjutraj ni mogla več 
vstati. Tako je ležala pod ko-
zolcem vse dni brez jedi in za-
vetja, v burji in mrazu, dokler 
je niso odkrili otroci. V bol-
nišnici so ugotovili, da so ji 
noge že skoraj čisto odmrle 
ter ji bodo morali najbrž am-
putirati obe stopali. 

Smrt čestitljivega očanca 
V Vikrčah pod Šmarno goro 

je umrl v visoki starosti 84 let 
daleč naokrog znani posestnik 
in zidarski mojster Andrej Ve-
har. Smrt ga je našla tako-
rekoč za pečjo, kajti kake res-
ne bolezni nikdar poznal ni. 
Mož je bil velik original in 
prava gorenjska grča. Marsi-
kateri obiskovalec Šmarne go-
re se je ž njim imenitno poza-
baval, ker je imel izredno bis-
ter in daleč nazaj segajoč spo-
min. 

Milijonar se obesil 
Novo mesto, 6. decembra. V 

noči od 2. do 3. decembra se 
je v Jakoševi gostilni pri ko-
lodvoru v Stični obesil daleč 
znani trgovec z živino, belo-
kranjski rojak Dako Selako-
vič iz vasi Draga, pri Radato-
vičih. Kakor že večkrat je v 
družbi sosedov v sredo večer v 
Jakoševi gostilni igral karte. 
Bil je zelo raztresen in je tožil, 
da je radi poloma I. Hrvatske 
štedionice v Zagrebu, kjer je 

(Dalje na 6. strani) 

DRUŠTVENA NAZNANILA 
Društvo sv. Štefana, št. 1, 

Chicago, III. 
Kakor je menda cenj. član-

stvu znano, priredi naše dru-
štvo zabavno veselico v sobo-
to 16. januarja. Vsi cenjeni 
Mani iiv članice društva ste kar 
najprijaznejše vabljeni, da se 
ce prireditve udeležite. Enako 
tudi vabimo članstvo ostalih 
društev v naselbini in pa dru-
ge rojake in rojakinje v na-
selbini in iz okolice, da nas 
posetite v kar največjem šte-
VjJu. Zabave ne bo manjkalo, 
saj je sedaj predpustni Čas, 
ki je letos izredno kratek, kaj-
ti prehitro bo prišel postni 
čas, v katerem bomo s takimi 
prireditvami prenehali. Za vse 
udeležence bo poleg zabave 
tudi druga postrežba v obliki 
okusnih okrepčil in pijač, da 
bo tako vsakemu ustreženo. 
Društveni odbor upa, da se bo-
do zlasti člani in članice v pol-
nem številu odzvali in da tudi 
drugih rojakov ne bo manjka-
lo, kar bomo vedeli tudi mi ob 
enakih prilikah vpoštevati. 

Iskren pozdrav in pa na ve-
selo svidenje na veselici v so-
boto 16. januarja. 

Odbor. 

Društvo sv. Cirila in Metoda, 
št. 8, Joliet, lil. 

Naša glavna letna seja dne 
20. decembra m. 1. se je vršila 
v najlepšem redu in sporazu-
mu. Tudi se je volilo odbor 
za leto 1937, in so bili izvo-
ljeni večinoma vsi sedanji od-
borniki kakor sledi: 

Predsednik Frank T e r 1 e p, 
podpredsednik M a r t i n Kam-
bich Jr., tajnik Matthew Bu- • 
char, blagajnik Feliks Jamnik, 
zapisnikar John Z n i d a r š i č , 
nadzorniki: John Barbich Sr., 
Thomas Buchar in Louis Pla-
nine; bolniški' odbor: Louis 
Zaletel, Anton Kunstek in Jo-
seph Maren; reditelj Joseph 
Rakar, umeščevalec odbora M. 
Kambich Sr., zastavonoša Ant. 
B a r b i c h , banderonoše: Ben 
Buchar, Joseph Papesh. in 
John Papesh; društv. zdrav-
nika Dr. Joseph Zalar in Dr. 
M. J. Ivec. 

Sobratski pozdrav vsem sku-
paj in srečno novo leto 1937! 

Matthew Buchar, tajnik. 

Društvo Vitezi sv. Martina, št. 
44, So. Chicago, lil. 

Tem potom naznanjam član-
stvu našega društva, da so bili 
izvoljeni sledeči člani v odbor 
za tekoče leto 1937: Predsed-
nik Wm. F. Kompare, pod-
predsednik Frank J u v a n č i č , 
tajnik John Likovich, blagaj-
nik Martin Shifrer, zapisnikar 
John Novak, nadzorniki: Jo-
seph Perko, Michael Sreboth in 
Joseph Shifrer, ravnatelj An-
ton Anzur, zdravnika: Dr. P. 
J. Starcevich in Dr. H. A. Jab-
zynski. Mesečne seje s.e vr-
šijo kakor po navadi v cerkve-
ni dvorani na 96. St. in Ewing 
Ave. vsako prvo nedeljo v me-
secu. 

S sobratskim pozdravom, 
John Likovich, tajnik. 

Društvo Vitezi sv. Mihaela, 
broj 61, Youngstown, O. 

Na glavnoj letnoj sjednici 
(Dalje na 2. stranL). . 
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r o d a , 
podpreds 

možni tifjriik Slavo Šicko, 
blagajnik Lovro Žunič, nad-
zorniki: John Pavjeiič, Anton 
Petretič in Slavo Sieko, zdrav-
nik Dr. B. J. DreiTing. 

Drugo naznanjam s v e m U 
članstvu našega društva, da 
se vrši prva letna seja ili sjed-
nica u nedjelu 17. januara to-
čno u 2 sata posle podne. Na 
ovu seju su vabljeni i pozva-
ni svi člani i članice. Na istoj 
seji čete čuti finančno izvešče 
prošle godine, da vidite kako 
obstoji naša društvena blaga j 
na i naše društvo. 

T reče opomenjam sve one 
člane i članice, koji nisu pla-
čali prošli mjesec, da svoju 
dugovinu podmire čim prije 
ili na dan sjednice. Isto opo-
menjam sve one člane(ce) /ko-
ji su dužni od prije, da nešto 
počneju odplačivati stari.dug. 

Uz bratski pokdrav, 
Imbro Mavracich, tajnik. 

Društvo Marije 
it. 80, So. 

Tam potom 
nicam našega društva, da so 
bile izvoljene sledeče članic« V 
odbor za teto 1937: Predsedni- ŠeHnica Jeftii . 
ca Mary Jarkovich, podfcr&k predsednica {Catherine Przy-
sednica BArbara Lustig, talni- bjrlski, tajnica Antoniji Stru-
ca Louise Lilčovich, blaga j ni-
ča(ka Anna Marinoff, zapisni-
karica Barbara Simčič, nad-

na. zapisnlkarica JdHj* Clifip, 
blagajničarka Mary Golobiteh, 
nadzornice: Mary Laurich, A-

zorice: M*ry Tiringer, Rose malia Videtich, Mary Ambro-

Društvo sv. Antona Podov., 
št. 72, Ely, Minn. 

Naše društvo je imelo svojo 
glavno letno sejo dne 6. de-
cembra, na kateri je bil izvo-
ljen ves stari odbor kakor sle-
di : Predsednik Ignac Fink, 
podpredsednik Frank Mavec, 
tajnik Mike Cerkovnik, blagaj-
nik Jerry Janeaich, zapisnikar 
John Mehle; nadzorniki: Fr. 
Golob. Anton Pichek in Math. 
Zgonc 

Roshke, Jennie Sasek, ravna-
teljica Albina Peterlin, društ-
veni zdravnik Dr. P. J. Star-
čevich. Mesečne seje se vršijo 
kakor navadno; prihodnja seja 
se vrši torej tretjo nedeljo na 
17. januarja, na katero ste 
vse vljudno vabljene. Po skle-
pu zadnje seje, bo po seji dne 
17. januarja malo družabne 
zabave za članice; pričakuje se 
velike udeležbe. 

S sosestrskim pozdravom, 
Louise Likovich, tajnica. 

Društvo sr. Treh Kraljev, it. 
98, Rockdale, III. 

V zadnjem poročilu izvolje-
nih uradnikov našega društva 
je bila pomota glede predsed-
nika ; pravilno naj se glasi: 
Predsednik Joseph Jakša, 224 
May St., Joliet, 111.; podpred-
sednik Louis Lozar, 224 Plan-
field Rd., Joliet ; tajnik ^Joseph 
Juhant, 711 Moen Ave., Rock-
dale; zapisnikar Frank Lu-
kanc, 312 Meadow Ave., Rock-

zich, rediteljih Theresa Role-
to, z a s t a v o n o s i Ike: Jennie 
Krall, Mary Vlasich in Anto-
nija Kostelc, duhovni vodja 
Rev. John Plevnik, id^avnika 
Dr. Jos. Zalar in Dr. M. J. 
Ivec. 

S pozdravom, — 
Antonija Struna, tajnica 

bruitvo sv. Družine, li. 109, 
West Aliqulppa. Pa. 

fobito nit firdilavo drititbetii 
M-tetrice 

Tem potom opozarjam čla-
ne in članice našega društva. 
Itteri niste bili na glavni seji. 
t*ko tudi ne na izvanredni na 
sltlep društva, da priredftfjb 

i Bd 

_ g blaga jnfčkrka : nadzorni 
ce: Miiy Gricef, Anna 6end* 
M Jftfttftft Gregorčič; vratari-
ca Frances Gricer Sr.; mar-
šalk* Mary Luko; zdravnik 
Dr. J. Robbens. 

Vabim vse naše članice na 
prihddqjo sejo dne 17. janu-
arja.^ Pridite v obilem številu, 
ker i)a tej seji bo bo prečitalo 
polletni račun. 

Kator je gotovo že vsem zna 
no, jriredi naše društvo dqji 
30. januarja veselico v Boyds-
ville fivorani. Udeležite se te 
prireditve, da se s tem naši 
društreni blagajni kaj poma-
ga; ako se nam to posreči, po-
tem ^am ne bo treba plačati 
naklade za tekoče leto. Torej 
ne poiabite priti na to veseli-
co, za stare in mlade bo iz-
vrstna godba na razpolago 
vstopnina bo samo 25c. 

Vsem članom in članicam 

Seje se bodo v tekočem letu dale; blagajnik Frank Ker-
vršile prvo nedeljo v mesecu zich, 1045 Moen Ave., Rock-
oft devetih dopoldne v S. N. D. dale; maršal Frank Gospoda-
in ne več zvečer. ric, 201 Moen Ave., Rockdale, 

Pozdrav, lili. 
Mike Cerkovnik, tajnik. 

Druitvo Marije Pomagaj, it. 

Z bratskim pozdravom, 
Jooeph Juhant, tajnik. 

78, Chicago, ill. 
. Članice našega društva so 
vabljene, da se gotovo udeleže 
naše prihodnje redne mesečne 
seje. ki se bo vršila v nedeljo 
dne 17. janufirja točno ob dveh 
popoldne v navadnih prosto-
rih 
no. 

Druitvo sv. Genovefe, it. 108. 
Joliet. III. 

Vd^Ho na slavnost druitvene 
30-letnice 

Prvi mesec tekočega leta je 
za naše društvo pomemben ker 
bcmo predzadnjo nedeljo tega 

Udeležite se polnoštevil- meseca, dne 24. januarja sla-
vile 30-letnico obstanka naše-
ga društva. V ta namen pri-
redimo slavnostni banket v 
Slovenia dvorani. 

Trideset let je precej dolga 
doba, zato bi bito umestno in 
pravilno, da bi se ta naš redki 
jubilej kar najbolj mogoče na 
lep način proslavilo; zato dra 
ge mi sosestre, pojdimo vse 
na delo, da k tej proslavi vse 
Članice društva pomagate! 

Pred petimi leti smo prosla 

Zadnja naša seja j e bila še 
precej lepo obiskana, ampak 
lahko bi bilo še dosti več čla-
nic navzočih. Izvoljen je bil 
novi odbor kakor sledi; Karo-
lina Pichman, predsednica; 
Mary Stare, podpredsednica; 
Pauline. Kobal, tajnica; Joha-
na Mladic, blagajničarka; Jo-
sephine Zeleznik, zapisnikari-
ca; Lillian Kozek, Mary To-
mazin in Alva Jerin, nadzorni-
ce, in Mary Mladic, rediteljica. j vile srebrni jubilej društva tu-

Sklenjeno je bilo, da se skup-|di z banketom; udeležba je bi-

Pozdrav, 
Aiha Rot h. tajnica. 

veselico povodom 301etnice oti-jKSKJ. ielini veselo in blagrov 
Stanka našega društva: ista sfe polpo novo leto 1937 ^ 
v*ši na soboto, dne 23. januar-
ja v Slovanski dvorani. 

Zato ste vsi člani in članfct 
vljudno vabljeni, da se za go-
tdvo udeležite te prireditvi, 
kdor izostane, bo moral plača-
li 50c v društveno blagajno. 

Tako tudi prijazno vabimo 
vsa naša bližnja J e d n o t i n a 
društva kakor: št. 183 v Am-

Druitvo Janeza Krstnika. 
it. 93, Joliet, lil. 

Vsem čanom in članicam 
našega driltva naznanjam, da 
bo prihodnja redna mesečna 
seja dne januarja točno ob 
dveh popjgne v navadnem 

bridge, št. 145 v Beaver Falls, p r o s toru. pridite polnoštevil-
itt. 163 v Canonsburgu, dalje n o » ' 1 ' 
društvo iz Burgettatowna, vsaj N a K|avl| l e t n i ^ d n e 2 0 . 
pittsburška društva, dalje dru- ' 
štvo Grozd št. 122 SNPJ. in 
društvo Sokol š t 1. Kadar bo-
ste vi kaj priredili, vam bomo 8 e c podpre^ednik John Ko 

no udeležimo veselice društva 
sv. Štefana, ki se vrši v sobo-
to večer dne 16. januarja (dan 
pred našo sejo). Zberemo se 
na domu Mrs. Julia Gottlieb. 

Vas še enkrat vabim, da se 
gotovo udeležite prihodnje se-
j e ; po seji bomp imeli neko 
party samo za članice. 

S sestrskim pozdravom, 
Pauline Kobal, tajnica. 

Druitvo Mdrijt Pomagaj, it.' 
79, Waukegan, III. 

Na zadnji glavni letni seji 
je bilo sklenjeno, da se prihod-
nja seja vrši v soboto dne 16. 
januarja in da imamo po seji 
malo zabave ali party; toda 
vsled važnih vzrokov je odbor 
sklenil da se party za enkrat 
opusti in da se seja vrši po 
navadi v nedeljo popoldne 17. 
januarja; bolj natančno se 
vam bo razložilo na seji. 

V nedeljo zvečer ima naše 
društvo v Šolski dvorani veli-
ko maškeradno veselico, na ka-
tero upamo da pridejo vsi, 
prav vsi člani in članice na-
ftefa društva kajti če *e član-

la velika; sploh smo bile z us-
pehom te prireditve zadovolj-
ne, torej upam, da bo tudi na-
ša 30-letnica tako, in še bolj 
uspešna. Povabile smo seveda 
tudi domača in sosedna brat-
ska društva, da nas počastijo 
s svojim posetom in upamo, da 
se bodo častno odzvala. Pri-
čakujemo tudi, da nas na ome-
njeni" slavnosti za gotovo po-
setijo vsi glavni uradniki in u-
radnice ki se bodo istočasno 
nahajali na svojem polletnem 
zborovanju v Jolietu. Člani-
ce društva se pa še posebno 
priporočamo I. podpredsedni-
ku sobr. John Germu, da naj 
ne pozabi prinesti svoje lepe 
harmonike seboj iz Kolorade. 

Kar se tiče postrežbe, se bo-
mo potrudile, da bo prvovrst-
na, za isto bodo poskrbele na-
še spretne kuharice in pridne 
strežajke. Preskrbite si torej 
kmalu vstopnice za banket in 
sicer najkasneje do 20. janu-
arja ; imamo jih na razpolago 
samo 400; za toliko je namreč 
prostora v dvorani; vstopnico 
se dobijo pri uradnicah društ-

stvo ne udeležuje veselic svo- va. 
jega društva, kako se more j Slavnost se bo pričela s sv. 
priČ£k6viti, da bo prihajalo J mašo ob 11. uri ; takoj po cer-
na vnje drugo dbčinštvo. Kotjkvenem opravilu pa sledi ban-
se sliši, bo> vettkerin jako lepih kct. po banketu pa prosta za-
mask, tako da bo Veselica ja-
ko zafltmiva, zato vabimo še 
enkrat' vse članstvo in dtugo 
občinstvo, udeleži. Za 

vašo naklonjenost in prijaz-
n6st skušali z našim obiskom 
povrniti. .isnu, / 

Za obilno udeležbo se pri-
poroča Pripravljalni odbor, 

John Yager, tajnik. 

Bruitvo »v. Jotefa, mt. 110, 
Barberton, O. 

Naznanilo in vabilo 
Vsem članom našega društ-

va se naznanja, da so bili na 
zadnji glavni seji za leto 1937 
izvoljeni sledeči u r a d n i k i : 
Predsednik Fred U d o v i c h, 
podpredsednik Frank Smole, 
tajnik Joseph Leksan, zapisni-

decembra ii 1. so bili izvolje-
ni v odbor U tekoče leto sle-
deči: pred^dnik Joseph Av-

stelec, tajni Frank Buchar, 
1214 Clemei, St.; blagajnik 
Jos. F. Kotfflvar, zapisnikar 
Henry Adamih« nadzorniki: 
Hubert Zalar,Wm. J. Vertin 
in John Kren, vratar Jos. J. 
Korevec, društjena zdravnika: 
Dr. Jos. A. z i r in Dr. R. J. 
Kennedy. 

Izvolite vp^tevati, da je 
društveni tajri v bodoče so-
brat Frank i jchaf na 1214 
Clement 

Voščim vam [rečno in zdra 
vo novo leto. S sobratskim 
pozdravom, 

Sbt G. Vertin 

kar Jakob Caserman, blagaj- _ „ . . . 
nlk Frank Gerbec, nadzorniki = 1 ^ , N * 
John Ambrozich, Charles Lek- u t l t 1 lih. Pa. 

san in Joseph Mekina, zasta-
vonoša Anton Gerbec, zdrav-
niki: Dr. Folin, Dr. Warner in 
Dr. Well wood. 

Zaeno n a z n a n j a m vsemu i veselje, saj sj vendar vršijo 
članstvu, da priredi naše dru- seje v korist cokupiiega član-
štvo plesno veselico in sicer vl.stva, torej tudras. 
soboto, dne 16. januarja v dvo- Dalje vas ppim osobito o-
rani društva Domovina; radi 
tega ste vabljeni in proseni, 
4a se te veselice za gotovo u-
dcležite. 

Dragi mi sobratjel Časi so 
se veliko zboljšali^ torej se ne 
morete več izgovarjati na brez-
delje; torej je vaša dolžnost, 
da pridete in pomagate društ; 
veni blagajni, ki je zadnje ča-
se precej trpela ker se je iz 
nje pomagalo revnim članom 
pri plačevanju njih asesmen-
tft. 

Ponovno vas prosimr da se 
za gotovo udeležite t/> veselice; 
bedite prepričani, da se ne bo-
ste dolgočasili, kajti odbor bo 
imel vso postrežbo v svoji os-
krbi. 

Še nekaj! Jako rad bi vi-
del one naše člane na otfienjeni 
veselici, ki živijo v Rittmanu, 
Kcnmcre in v Akronu. Saj bo-
ste prišli; kaj ne, da nam bo-
ste ustregli? 

Sprejmite vsi moj sobratski 
pozdrav in vam kličem: Na 

bava dokler se bo kateremu J veselo svidenje dne 16. janu-
ljubilo; zvečer bo pa ple»; za afta zvečer v dvoririi društva 
mladino katero bi ne zanimal Ifcmotfna. 
banket. Vštopfiice za banket. Joseph Lekian, tajnik. 

Cenjeno č l j i s t v o našega 
društva je pro no, da se red-
no udeležuje esečnih sej v 
tem letu; nar ite odboru to 

Delala 
kar bo v moji moči za na-

predek društva irf k . S. K. 
Jednote. Spoštovane mi so-
šestre! Ker ste bile naklonje-
ne do društva v preteklosti, 
prosila bi vas, da bi bile tudi 
tanaprej ali v bodočnosti. De-
lajmo skupaj, kajti sam odbor 
brez članic ne more dosti sto-
riti. Prihajajte redno na me-
sečne seje in če nas bo več, 
več se da narediti za dobrobit 
društva in Jednote. 

Želim članstvu društva in 
K8KJ. srečno in zdravo novo 
leto. 

Pozdrav, 
Helen &fitdtthlck p reds. 

ne, ki ne p ril ate redno na 
seje, da porav te svoje ases 
mente, kar st<jih zaostali v 
letu 1936; to sšajte po svoji 
moči poravnal tekoči mesec 
januar vsaj d 25. v mesecu 
Na ta način lite storili do-
bro samim seb n boste dosti 
korakov prihra i tajniku, za-
eno bomo na t način dvignili 
zopet našo drtveno blagaj-
no na ono lepe tališče kakor-
šna je bila ko;m leta 1929 
Čas je Že, da ridemo zopet 
v staro veljav ali na staro 
mestoj 

Končno naj i navedem od-
bor našega d m a za tekoče 
leto, ki je bil oljen na seji 
13. decembra: resednik Mi-
hael Pavležič, odpredsednik 
John Shutej, l» jnik Mihael 
Klqpec, zapisni' Joseph &o-
falt Sr., blagaj Joseph Ko-
falt Jr., nadzor odbor: Tony 
Kol'alt, Mike C nic in Chas. 
TfgoVec; bolniš obiskovalca: 
Jakob Kuzma irjarbaVa Flaj-
nik: 

S pozdravom, 
PettitarlUinid, 

bivši tajhfk. 

bruitvo Marije Pomaga), št. 
1Š4, Eveletk, Mirni. 

Naznanja se vsem tistim čla-
nicam ki niso bile na zadnji 
flavni seji navzoče, da so bil& 
vse bivše ali stare uradnice po-
Aovno izvoljene, izvzemši pod-
predsednice, ki ni hotela pre-
vzeti tega urada; na njeno 
mesto je bila izvoljena sestra 
Elizabeta Rakovec. - ker u-
pam, da nas vse stare odborni-
ce dobro poznate, ne bom tu-
Raj imena istih navajala. Jaz 
ritfm iskreno želela ,da bi bila 
ttftfi ria moje mesto kaka dru-
ga izvoljena, saj pravijo, da 
nova metla boljše pometa ka-
kor pa stara. Pa naj bo še za 
eno leto, če nam Bog zdravje 
da! Skušala bom kar najbolj 
megoče dobro svoje delo izvr-
ševati, ki mi je naloženo kot 
tajnici; zato pa tudi vas, ce-
njene sosestre prosim, da mi 
pomagate pred vsem s tem, da 
ste bolj točne s plačevanjem 
asesmenta kakor ste bile do-
sedaj; onim se pa lepo zahva-
ljujem, ki ste prispevke toč-
no plačevale in vas prosim, da 
ostanete še take v bodoče. 

Dalje pirosim vse skupaj, da 
naredite zdaj ob novem letu 
zaobljubo in sklep, da se bo-
ste mesečnih sej v letu 1937 
bolj redno udeleževale kakor 
pa lani. Zaeno'vas prosim, da 
pridete vse na prihodnjo sejo, 
kjer vam bodo podale nadzor-
nice čisti račun od celega le-
ta, da boste vedele kako ob-
stoj i mo z društveno blagajno. 
Osobito vabim tiste, ki se ved-
no zanašajo na društveno bla-
gajno, da bi se iz nje zanje 
»alagalo; videle boste kako 
lahko( ? ! ) se to vrši. 

Drugo je ostalo vse po sta-
rem. Naj še omenim, kakor 
vam že znano iz leta 1936, da 
mora vsaka članica plačati v 
društveno blagajno 5c meseč-
no, toda nekatere se zdaj no-
čejo tega vedeti in ostajajo z 
dolgom naprej. 

Letos dne 19. marca, na 
praznik sv. Jožefa bo poteklo 
20 let kar je bilo naše društ-
vo ustanovljeno; zato bi bilo 
umestno, da se na prihodnji 
seji kaj sklene glede • obhaja-
nja te 201etnice. V teh 20 le-
tih je že mnogo naših članic 
dobilo pomoč od društva in 
Jednote, zato je pa res treba, 
da tega jubileja ne prezremo. 
Pridite vse na prihodnjo se-
j o ! 

S sosestrskim pozdravom, 
Gabriela M axel, tajnica. 

M M j , se mo-
ravniiko preiskati, 

fe je ne sprejme na-
torej zapomnite si to, to 

od sedaj naprej za vse 
Ako pustite podporo, 

morete brez zdravnika na-
pa tudi Če le par mesecev. 

V odboru za .1. 1937 je malo 
jrfmembe. Odbor je sledeči: 
Predsednica Antonija Rako-
vec, podpredsednica Neža Se-
'iškar, tajnica lilary Gosar, za-
pisnikarica Ana Volovšek, bla-
gajničarka Johana Artač, nad-
zornice: Frances Lesar, Mary 
Trošt in Louise Bukovec, za-
stavonosilka Rose S t a m c a r . 
Drugo je ostalo vse po sta-
rem. 

želim vsem uspešno in sreč-
no nô vO teto. Pozdrav! 

M. Gosar, tAjnica. 

Druitvo Marije Pomagaj, it. 
1^4, Willard, Wis. 

Tukaj navajam tri točke ali 
sklepe odobrene na naši zadnji 
glavni letni seji: 

I.—Naše društvo je skleni-
o, da priredi bazar in veseli-

co enkrat na spomlad za dru-
iitvo in tudi veselico v korist 
dvorane. 

JI—Članice mladinskega od-
delka, ko prestopijo v odrasli 
oddelek se lahko zavarujejo 
i;udi za podporo brez zdravni-
ške preiskave. 

III.—Če katera članica od-

Društvo Marije Vnebovzete. 
it. 203, Elg, Minn. 

Naj prvo se'članicam našega 
društva lepo zahvaljujem za 
zopetno izvolitev kot tajnica. 
Res, to delo ni tako lahko ka-
kor si ga menda predstavljate; 
delo tajnikov je najtežje pri 
društvu, ker nosi veliko odgo-
vornost, pa je zato večkrat 
kritiziran; celo preklinjajo ga, 
čeprav po nedolžnem. Ko se 
bliža mesec svojemu koncu, 
25., 26. ali 27. da je treba od-
poslati asesment na glavni u-
rad, pa se ubogi tajnik ali 
tajnica ozira čez okno in pa-
zi, če bo prišel še kak dolž-
nik plačat; toda istih od ni-
koder ni! To greni srce taj-
nika. Treba bo iti tirjat; po-
(2m bo pa zopet zamera; ne-
katere članice so zaradi tega 
tako užaljene, da zato celo 
društvo pustijo. Ali tajnica 
ne tirja zase, ker ves denar 
gre na glavni urad za vašo 
bcluisko in smrtninsko podpo-
ro; tajnica vrši samo svoj po-
sel v vašo korist; tajnica želi 
vsem članicam vse najboljše. 

V glavnem uradu ne vpraša-
jo, ali imaš ceio svoto ie sku-
paj ali ne; Jednota zahteva 
točno kar ji gre, da potem 
lahko točno plačuje. Zaradi 
pečasnih in nepremišljenih čla-
nic je lahko celo društvo sus-
pendirano če ne plača ases-
menta. 
Drage mi sosestre! Upam, da 
pri našem društvu boste točne; 
s tem mi boste veliko pomaga-
le in olajšale težavno delo. In 
ker se je na letni seji 13. de-
cembra sklenilo, da ne smem 
iz blagajne zalagati ker je ze-
lo mala, zato se bom jaz tega 
sklepa vestno držala. Neka-
terih ni kar po dva ali tri me 
sece blizu z asesmentotn; po-
tem naj se pa čudijo, zal^aj 
bodo suspendirane. Jaz < ni 
mam denarja, da bi za druge 
zalagala. Upam, da mi ne bo 
nobena zamerila to kar tukaj 
pišem, ker to je celemu dru 
štvu v korist. B o d i t e torej 
točne! 

Še nekaj naj omenim. Go 
tovo vam je znano, kako je 
nedavno članstvo tukajšnjega 
bratskega društva sv. Jožefa 
pritiskalo na tajnika in ga 
prosilo, naj še založi asesment 
zanje. Da, takrat je bil naj-
boljši tajnik; ali so bili pa 
dotični dolžniki pošteni na-
pram njemu, da bi dolg pra 
vočasno poravnali? Ne, celo 
kleli so ga ker je zanje zala 
gal in jim je bilo potem pre-
veliko svoto hujše plačati; 
vašega tega je bil tajnjk kriv, 
samo članstvo ne; on je bil 
dobrotnik, žel je pa zato psov 
kč^da je društvo v dolg zako-
pal. Res, dobrota je včasih 
sirota! Dragi mi bratje in se-
stre. nikdar ne silite tajnikov, 
da bi oni za vas zalagali, kajti 
pri tem trpi celo društvo. Vsak 
član naj misli to, da spada k 
eAi najboljših katoliških orga-
nizacij, kjer bo dobil vse kar 
mu gre v slučaju kake podpo-
re: samo točno morate plače-
vati. Jednota je poštena na-
pram ftdm, žato ttbdimo tudi 
ntf pošteni riapram nj i ! . 

K sklfcfiu še fskrefto polagam 

in hoče Čez na srfeft vsem 
tom in materam v Ameriki, da 
se oklenite naie drage K. S. K. 
Jednotfc In vpišite vanjo tudi 
vso svojo mladino! 

S pozdravo m vsemu Jedno-
tinemu članstvu, 

Katarina Spreitzer, 
tajnica. 

Druitvo sv. Drutine, it. 207, 
Maple Heights, O. 

Na letni seji našega društ-
va je bil izvoljen sledeči od-
bor za tekoče leto: Predsed-
nik Fred Filips, podpredsed-
nica Elizabeta Košak, tajnik 
Jakob J e m e c, blagajničarka 
Antonija Kastelic, zapisnikar 
Anthony Sterzay, nadzorniki: 
Mary Filips, Olga Hrovat in 
Edward Lipnos, zastavonoša 
Frank KoraČin, zastopnik dru-
žbe S. N. Doma Louis Kaste-
lic, društveni zdravnik Dr. A. 
J. Perko. Seje se vršijo ka-
kor dosedaj, vsako tretjo ne-
deljo v mesecu ob eni uri po-
poldne v navadnih -prostorih 
na 5151 Charles St.. 

Članstvo je prošeno, da se 
pclnoštevilno udeleži prihodnje 
seje v nedeljo, dne 17. janu-
arja ker bo veliko raznih točk 
za rešiti; treba bo tudi dolo-
čiti primeren večer za našo ve-
selico ker se ista iz posebnega 
vzroka ne more vršiti na 16. 
januarja kakor je bilo sklenje-
no na zadnji seji. Na tej se-
ji bo treba tudi voliti tajnika, 
ker novoizvoljeni tajnik ne mo-
re prevzeti tega urada vsled 
prevelike zaposlenosti. Torej 
ne^ pozabite priti na sejo pri-
hodnjo nedeljo popoldne. 

Ostajam z b-atskim pozdra-
vom. ter voščim vsemu članst-
vu srečno in veselo novo leto 
1937. 

Louis Kastelic. 

Druitvo sv. Križa, it. 214, 
Cltvetand, O. 

S tem naznanjam odbor na-
šega društva za tekoče poslov-
no leto: Predsednik Anton Ste-
pec, • podpredsednik A u g u s t 
Markioli, tajnik Mike Verbič, 
zapisnikar Joseph Ziganti, bla-
gajničarka Mary Klun, pomož-
na blagajničarka Angela Kra-
ševec, nadzorni odbor: Pauli-
na Stepec, Jos. Ziganti in Fr. 
Končan. 

Seja se vrši vsako prvo ne-
deljo v mesecu pri Ig. Stepcu 
na 3551 W. 58 St. ob 2. uri 
popoldne. 

S pozdravom, 
Anton Sestan. 
bivši zapitmikar. 

Društvo sv. Štefana, it. 224, 
Cleveland, O. 

S tem opozarjam vse one 
člane našega društva, kateri 
dolgujete na asesmentih, da 
dolg prav za gotovo dp 25. ja-
nuarja poravnate ker nam je 
težko zakladati asesment za 2 
ali 3 mesece iz društvene bla-
gajne. Mislim, da je vsakemu 
znano, kakšna pravila smo na-
pravili na zadnji letni seji gle-
de zalaganja asesmenta; kdor 
se ne bo ravnal po teh pravi-
lih. ga čaka suspendacija. Iz-
volite torej te moje vrstice v-
poštevati! 

Dalje naznanjam vsem prek-
murskim Slovencem širom A-
merike, da bomo tukaj v Cle-
velandu zopet obhajali neko 
bolj redko družinsko slavnost. 
Dne 21.. januarja bo namreč 
30-letnica zakonskega življenja 
Mr. in Mrs. Frank Rozmana, 
d spadata k našemu društvu; 
njih hčerka Theresa je urad-
nica tega društva. Zato jima 
že danes vsi naši Člani in čla-
nice iz srca želijo mnogo zdrav-
ja, sreče, uspeha in božjega 
jlagoslova. Naše iskrene Če-
stitke. Bog da j , v da bi doži-
vela še v krogu svoje družine 
n številnih prijateljev Še zla-

to poroko! 
Sobratski pozdrav, 
John Hodnik, predsednik. 

o 
N« jutri, ampak d a n « m od-

ločita sa pristop v našo Jedi-

noto. 

•H-



VABILO NA VESELICO 
Strabmm, Pa. — Tulca j v na-

šem novem, domu društva sv. 
Jeronima št. 153, se bo prih<?d 
njo soboto zvečer, dne 16. ja-
nuarja wš; i a velika veselica 
pod pokroviteljstvom sledečih 
društev: Sv. Jeronima št. 153, 
Kraljica Majnika št. 194 K. S. 
K. J., podružnice S2Z št. 71 
in Kay Jay Boosters; ta pri-
reditev bo v korist našega no-
vega doma. 

Vljudno vabim vse rojake in 
rojakinje iz mesta in okolice 
na to prireditev. Igral bo John 
Boletov orkester; seveda, naše 
Članice bodo imele pripravlje-
na okusna jedila in pijačo bo 
imel pa odbor v oskrbi. Torej 
si lahko mislite, da bo precej 
luštno in imenitno ta večer, za-
to pridite vsi. 

Kot predsednik društva sv. 
Jeronima se moram zahvaliti 
vsem/ ki so nam šli na roke 
pri gradbi tega - krasnega po-
slopja; vsak, katerega sem le 
prosil pomoči, nam je šel rad 
na roke; to se kaže, da so naši 
člani v resnici vneti za društ-
veni dom. Rad bi pri tem v 
zahvalo Vsakega po imenu tu-
kaj označil: da pa ne naredim 
kake pomote, ali da kakega 
ne prezrem, zato naj vel svoje smrti v raznih uradih 
tem vsem skupaj ponovna is-
krena zahval«. Bog vam pja- Pokojni Math je bil doma iz 
čaj to dobro delo. Hvala o-
nim, ki so prispevali ali daro-
vali kaj v denarju v korist do-
ma; posebna hvala dru 

da tako lepih božičnih 
odij in pesmi že dolgo niso 

slišali v naši cerkvi. Gotovo 
«mo vsi farani iz srca hvaležni 
Mr. A. Rozmanu in vrlim pev-
cem in pevkam za njih trud in 
požrtvovalnost ter jim želimo 
obilo božjega plačila za to. Ta-
ko moramo biti tudi hvaležni 
naš;m vrlim mojstrom v po-
trka van ju Mrf John Rifelna, 
John Rusu in pomočnikom, ki 
tako lepo poveličujejo naše 
cerkvene slavnosti na zunanje, 
kar ni samo v večjo čast božjo, 
temveč tudi v čast naše fare 
in cele naselbine. v 

2al, da je ravno za te lepe 
praznike kruta smrt bridko o-
grenila božično veselje trem 
našim družinam in njih prija-
teljem. Dne 18. decembra je 
po več mesecev trajajoči bo-
lezni smrt rešila zemeljskega 
trpljenja rojaka Math Golobi 
cha v starosti 59 let.. Bil je 
blagi mož in vedno z vsemi 
prijazen, vedno zvest sv. ve-
ri, zvest svojemu narodu, vnet 
delavec za našo faro in za naša 
društva. Spadal je k društvu 
sv. Antona Pad. št. 87 KSKJ., 
sv. Petra in Pavla št. 66 JSKJ. 
in k samostojnemu društvu 
Triglav. Pri vseh je bil do 

— • 

i« a j* j k * a * <JL ^ 1 , drU* tVa ** t € v t a k 0 l eP° ^ ^ se 
v^ja tudi dva brata Antona skupno sodelovanje pri raznih Je lepo zahvalil vrlim ženam 
?i l jem a in šest sester in si- društvenih prireditvah. Kakor ki so priredile tako okusno 

večerjo in vsem, ki so sodčlo-

= 

cer: Julia Tart v Jolietu, May-
me Hochevar v Pontiac, Mich., 
Antoinette v Chicagu, Jennie, 
Lucille in Lillian na domu, ter 
dva strica, John Kosicek v 
Chicagu in John Jaklich v Mil-

je vsak začetek teiak, tako je 
bil tudi pri tej akciji; polago-
ma je le napredovala in konč-
no dosegla svoj cilj, ter posta-
la v zadnjih letih ugledna in 
močna. Zveza slovenskih- dru-

in mu poma-

waukee, Wis. Spadala je k štev v Jolietu, pod tem ime-
društvu sv. Petra in Pavla št. nom tudi posluje zadnja štiri 

ter ga bodo težko pogrešali. 

Kraljica Majnika št. 1 
. njih lepo in veliko pomoč ter 

denarno darilo, h^lla tudi tu 
kajšnji p o d r l i « Slovenske 
Ženske Zveze j f lT? ! ; .največja 
hvala in prizjpmje pa gre na-

terjem; oni kafil^ražamo naše globoko soža-šin^vrlim 
naprej d 
je in m 
ni na 
ne naš 
dalje 

Naše Člane vabim, da prid-

fo; dragi mi očet-
iahko ste ponos-

* , čla-
Le tako 

no 
vse vrste stvari ali načine na 
razpolago za preganjanje ča-
sa ali zabavo; lahko igrate 
karte, lahko berete različne 
časopise, lahko tudi plešete 
ker imamo namreč mehaničen 
godbeni aparat. 

Torej na veselo svidenje dne 
16. januarja! 

P.S.—Malo predčasno, toda 
vseeno vam naznanjam, da bo-
mo imeli našo velikonočno spo-
ved na Veliko soboto, dne 27. 
marca v cerkvi sv. Patrika in 
tedaj se bo mudil tukaj neki 
slovenski duhovnik. 

Pozdrav do vsega članstva, 
Anthony F. Bevec, Jr, 
* predsednik dr. št. 153. 

o— 
• Jolietske novice 

vasi Osojnik fara Semič na Be-
lokranjskem, odkoder je prišel 
v Joliet nekako pred 35 leti. 
Dolgo vrsto let je vodil go&til 
no pri pokojnem John Gra-
heku. Tukaj' zapušča bridko 
žalujočo soprogo Ano, in ene 
ga brata, v stari domovini pa 
eno sestro in več sorodnikov 
tukaj in v Kaliforniji, katerim 

66 JSKJ. Pogreb se je vršil 
dne 5. januarja iz cerkve sv. 
Jožefa s sv. mašo zadušnico, 
na farno pokopališče. Oče po-
kojne je bil doma iz Žužem-
berka in je umrl pred 10 leti 

Jolietu. To je prva žrtev, 
ki si jo je smrt izbrala v naši 
fari v novem letu 1937. 

Vsem preostalim žalujočim 
naše sožalje. pokojnim pa več-
ni mir in pokoj! 

Mr. Anton Rozman naš or-
ganist se je v nedeljo 27. de-
cembra popoldne podal v Cle-
veland, O. na kratke božične 

leta. V Zvezo spada sedaj 15 
slovenskih društev raznih slo-
venskih jednot in zvez, kakor 
tudi samostojno društvo "Tri-
glav" spada pod njeno okrilje. 
Zveza ^e pridobila s svojim 
vestnim delovanjem s p l o š e n 
ugled med rojaki in tudi med 
drugorodci v našem mestu, ter 
mnogo pripomogla k složnem 
delovanju v naselbini in v ko-
Vist naših društev in v splošni 
blagor naše fare in slovenske-
ga naroda tukaj. 

Da se 10 letnica ie koristne 
ustanove pr'merno proslavi, jo 

vali z odborom 
gali. Navdušen zaključni go-
vor je pa imel • predsednik 
Zveze br. John Zivetz ml., ki 
je z vso, njemu lastno ener-
gijo, bodril vse navzoče in vso 
naselbino k skupnem delu za 
nadaljni napredek Zveze za 
korist in večji ugled naše fa-
re, naših društev in za dobro-
bit ter ponos slovenskega na-
roda v Jolietu; vsi so z nape-
t'm 

Cerknici pred 35 leti. Bil je 
več let vdovec. Zapušča 10 že 
odraslih otrok, enega brata in 
sestro tukaj, v starem kraju 
pa enega brata. Bil je čian 
XSKJ. in SNPJ. 

Družini Ignac Oven je rav-
no tisti dan umrla 4-letna hčer-
ka Martha. Naj počivata v 
miru1 Obema družinama naše 
iskreno sožalje. 

Poročevalec. 
o 

Kravaf ne potrebuje mnogo 
hrane, ker prežvekuje to, kar 
je enkrat pojedla, tako dol-
go, da je sita. Več ne vem. 

o-
SMEŠN1CE f 

V času draginje 
Stara mati, šestletnemu vnu-

ku: "Willie, če boš ves dan 
priden, ti bom dala zvečer en 
penny za cukrčke." 

Willie: "Določite vsaj dva 
centa, kajti biti ves dan pri-

samo za en 

silno1 

Ije. Tebi, moj dragi prija-
telj Math, pa želim večno ve-
selje v nebeški domovini; o-
staneš mi trajno v blagem spo-
minu ! 

Ravno isti dan 18. decembra 
n a h a j a t « v naš . d a w ; i m a m o - p r o t i veeeru s e > • v r a č a l t » s k r b j o z a .na* s o . si p r i d o b i l i 

Božične praz-
praznovali ob 

Joliet, lil. — 
nike smo letos 
izredno lepem in gorkem vre-
menu, da je izgledalo v naravi 
bolj, da obhajamo Velikonoč. 
Radi tega in vsled boljših de-
lavskih razmer je vladalo splo-
šno veselo božično razpolože-
nje, kakor že ne več let. V 
naši cerkvi smo zopet prav 
slovesno obhajali veliki praz-
nik rojstva našega Zveličarja. 
Krasno okinčana cerkev, lepe 
jaslice, potrkavanje v zvoni-
kih, slovesne službe božje in 
nad vse lepe in mile melodije 
in božične pesmi na koru, raz-
veseli sleherno verno' srce in 
ga napolni z onim blagim mi-
rom, ki so ga angel j i oznanili 
na prvo sv. noč in pri tem pa 
tudi obudi nepozabne spomine 
V našo otroško dobo v stari 
domovini. Farani cerkve sv. 
Jožefa smo bili letos še po-
sebno veseli, ko so naš pri-
ljubljeni g. župnik Rev. John 
Plevnik pri slovesni sv. maši 
z leviti ob peti uri zopet za-
peli "Slava Bogu na višavah." 
Prosili smo betlehemsko Dete 
V jaslicah, da naj jim podeli 
zopet stalnega zdravja. Vse 
božične službe božje je pa po-
veličevalo krasno petje naših 
cerkvenih pevskih zborov pod 

svoj dom rojak Mihael Pa-
pesh« na 206 Ruby St., ko je 
hotel preiti preko ceste na dru-
go stran na Broadway in The-
odore pride neki voznik s 
truckoih in ga podere ter po-
škoduje, da je na posledicah v 
bolnišnici zdihnil. N j e g o v a 
nenadna smrt je globoko pre-
tresla vso naselbino, zlasti še 
družino. Pokojni je bil rojen 
pred 64 leti % vasi Malo Kore-
nje, fara Krka na Dolenjskem. 
V Ameriko je prišel pred 40 
leti ter ves čas živel v Jolietu 
in delal v tukajšnji žičarni dol-
go vrsto let. Tukaj zapušča 
dva sina, Mihaela in Antona 
in tri hčere, Mary Terlep, An-
tonia Jamnik in Anna Čolnar, 
15 vnukov in 2 pravnuka ter 
brata in sestro v stari domovi-
ni. Spadal je k društvu sv. 
Jožefa št. 2 KSKJ. 

Okoli 10. ure zvečer omenje-
ni dan, bi se kmalu dogodila 
še ena smrtna nesreča. Ko je 
šel 70 let stari rojak Nick P.a-
bich na delo, je tudi on bil za-
det od nekega avtomobila in 
težko poškodovan. Sedaj se 
nahaja v bolnišnici sv. Jožefa 
in je upati da še okreva. Spa-
da k društvu sv. Cirila in Me-
toda št. 8 KSKJ. 

Na božični dan 25. decem-
bra je pa dokončal svoje mla-
do življenje po sedem mesečni 
bolezni rojak Peter Kochevar 
na 207 Ross St. Star je bil 
31 let. Zapušča mater Kata-
rino, brata Johna in Josepha 
in sestro Mayme McCana ter 
več sorodnikov. Bil je član 
društva sv. Janeza Krstnika št. 
143 KSKJ. 

Vsi pogrebi so se vršili iz na-
še cerkve sv. Jožefa na farno 
pokopališče. 

V bolnišnici je dne 3. janu-
arja po teden dni trajajoči bo-
lezni pljučnici umrla mlada 
slovenska dekle Frances Kosi-
ček v starosti 25 let Zapušča 
žalujočo mater, ki je tudi na 
bolniški postelji, da ni mogla 
spremiti svoje ljube hčerke na 

počitnice domov k materi injodbor Z veze priredil ravno na 
ustanovni dan 23. decembra, 
na praznik sv. Štefana, jako 
zanimiv večer z lepim progra-
mom, katerega se je udeležilo 
do 150 odličnih gostov. Pro-
gram je otvoril z zanimivim 
pozdravnim nagovorom pred-
sednik Zveze br. John Zivetz 
ml., nakar je izročil stolorav-
nateljstvo predsedniku društ-
va Vitezov sv. Jurija št. 3 K. 
S. K. J. br. Jd£ Marincichu, ki 
je potem jako izborno vodil 
ves program. 

Po otvoritvi prireditve z mo-
litvijo po stoloravhatelju, je 
sledila bogato. prirejena okus 
na večerja, pripravljena pod 
vodstvom $lrs. Anna Jerisha 
in njenih pomočnic; lahko bi 
se reklo, da je to bil pravi ban-
ket; tako imenitno smo bili vsi 
postreženi z raznimi telesnimi 
dobrotami, kakor jih znajo na-
praviti Ie naše slovenske ku-
harice. Da nismo bili žejni,, 
je skrbel pa br. Frank Terlep 
s svojimi prijaznimi pomočni-
ki, ki so nam postregli z vsa-
kovrstno dobro pijačo. 

Po večerji je Sttdil govor-
niški program. Prvi je nasto-
pil rojak Frank Zupancich, 
sklicatelj prve seje pred 10 
eti, ter je v zanimivem govo-

ru povedal iz kakega namena 
je bila takratna Združevalna 
akcija ustanovljena in čestital 
Zvezi na tako lepem napred-
ku, v tej kratki dobi. Nato je 
v jedrnatem govoru orisal tež-
koče in delovanje Zveze v za-
četku in njen sedanji uspeh 
br. John Nemanich, devet-letni 
tajnik Zveze. Nato so govorili 
in izrazili čestitke k lepemu 
napredku Zveze: gl. uradniki 
n uradnice raznih jednot in 

zvez, naši javni uslužbenci, tr-. 

sestram in ob enem je 
želel biti navzoč ta dan na 
slavnosti srebrne maše veleč 
g. kanonika Rt. Rev. J. J. O-
mana, vsaj pri večerni prire-
ditvi, zato je , kar z zrakoplo-
vom poletel v Cleveland. Ka-
ko rad bi bil tudi jaz če bi bilo 
mogoče odšel ž njim na isto 
slavnost, kajti veleč. g. jubi-
lanta poznam že dolgo vrsto 
let; poznam njegovo blago sr-
ce za naš narod. Ko sem živel 

Bridgeport, O. so prihajali 
k nam leto za letom ob Veli 
konočnem času da smo Sloven-
ci opravili svojo versko dolž-
nost. Kadar smo imeli 'kake 
posebne slavnosti so bili Fath 
er Oman med nami. Ko sta 
imela Rev. Benedict in, ;Rev. 
Tomaž Hoge nove maše so celo 
svoj pevski zbor seboj pripe-
ljali ter nam napravili nepo-
pisno veselje, ko smo slišali 
lepo slovensko petje pri ka-
terem je sodeloval tudi naš se 
danji organist Tone R. Skr-
beli so za nas kot za svoje 
farane; s svojo prijaznostjo in 

srca vseh, da smo jih ljubili 
in spoštovali kot svojega du-
hovnega očeta fn vedno smo se 
veselili njih prihoda v nasel-
bino. Saj so nas vselej lepo 
in prav po očetovsko podučili 
v cerkvi ali v dvorani in v njih 
družbi je bilo naše pristno do-
mače veselje. Prepričan sem, 
da kakor se jaz, tako se vsi 
rojaki v Bridgeport, O. vesele 
da je Bog dal dočakati veleč, 
g. kanoniku Father Omanu s 
tako č a s t n i m odlikovanjem 
njih srebrni jubilej mašništva. 
Veleč, kanonik Rt. Rev. Fath-
er Oman! S hvaležnim srcem 
se v molitvah spominjamo Vas 
ob Vašem srebrnem jubileju in 
prosimo Boga, naj Vam po-
vrne vse dobrote, ki ste jih za 
nas storili. Bog Vas živi in o-
hrani zdrave še mnoga leta v 
vinogradu Gospodovem, da bi 
pri Vašem blagem delu za duš-
ni in telesni blagor slovenske-
ga naroda v novi domovini do-
čakali krepki in čvrsti še zlate 
sv. maše! 

Ob nastopu novega leta se 
znatno zboljšujejo d e l a v s k e 
razmere v našem mestu. Pred 
par tedni je začela obratovati 
tukajšnja "kokovna," kjer je 
zdaj zaposlenih okoli 260 de-
lavcev, ravno tako tudi druge 
tovarne kažejo boljši obrat v 
tem letu; zato leto 1937 vse 
nastopa z upanjem, da nam 
prinese toliko pričakovano pro-
speriteto nazaj po dolgih sed-
mih letih, kar Bog daj! 

Naj bo sreča mila vsem ro-
jakom in čitateljem Glasila in 
naj jih spremlja skozi celo le-
to 1937. S prijaznim novolet-
nim pozdravom, 

M. Hochevar. 
o 

Ob desetletnici Zveze slo-
venskih društev v Jolietu 

Joliet, III. — Na sv. Štefana 
dan, dne 26. decembra, 1926 
je bila ustanovljena tako ime-
novana Združevalna akcija z 
namenom, da se združijo vsa 

VABILO NA LETNO SEJO 
Ijorain, O. — Prijazno so , 

vabljeni vsi Slovenci v Lorai- / T ? 0 *a e n . p e n n y ' > e „ v ™ 
zanimanjem poslušali ta'nu, da se udeleže letne seje t e h č a s , h d r a * l n J e Premalo.^ J 

izboren govor ki ga je zaklju-'si o venskega državljanskega' * T * . t t — 
čil z besedami: Bog vas živi!'kluba v nedeljo, dne 17. janu-1 Z n a t ** m o r a 

in po malem presledku: Glory Jarja ob 7:30 uri zvečer v mali 
to God in the Highest and on'dvcrani Slovenskega narodne-
Earth peace, good will toward 'ga doma. Ob tej priliki se bo 
mtn! Viharni aplavz je zel'volilo uradnike za prihodnje' . ... 
govornik v odobravanje, in j e 'k to in tudi delegate in n a - 1 ^ ™ p 0 8 0 d l -
upati da bo njegov govor po-'mestniki, ki bodo zastopali' N a P" m P a J *» z * d v » 
£Peš:l še bolj složno delovanje'slovenski narod pri • Lorainski!d o l a r j a ' p a M d a l . r a e n i ene~ 
društev v Zvezi. |slovanski ligi. Mladina je tu-

Po končanem programu se di vabljena, da se udeleži in 
je prčela prijazna domača's tem pokaže, da se vsaj malo 
zabava, za plesaželjne je pa zanima ker prej ali slej bodo 

A.: "Posodi mi en dolar do 
nedelje." 

B.: "Ga nimam; ravno sem 
i na potu k nekemu prijatelju, 

Ta. 

skrbel naš znani Fritz Troppe 
a svojo umetno orkestro in 
njemu prirojenimi dovtipi de-
lal zabavo plesaljcem in nam 
starejšim. 

Pcleg zastopnikov in zastop-
nic vseh 15 društev ki spada-
jo k Zvezi so bili navzoči na 
tej prireditvi kot častni gosti 
in zastopniki: za KSKJ., br. 
Jcs. Zalar, gl. tajnik in Frank 
Goapcdarich, finančni tajnik; {pridite na sejo in sami odloči-

'prilike, da lahko dobijo dela 
v mestnih ali državnih ura-
dih. 

Kot P r e c i n c t Committee-
woman me veže dolžnost, da 
vas opozorim, da se vršijo v 
torek 26. januarja izvanredne 
ali posebne volitve glede zvi-
šanja mestnega davka. Ako 
želite popolnoma razumeti za-

!kaj zopet višji davki, potem 

govci in razni drugi odlični 
gosti. 

Jako zanimiv prizor je bil 
ko je br. Frank Terlep, pred-
sednik društva sv. Cirila in 
Metoda, št. 8 KSKJ. ter več-
letni bivši agilni^ podpredsed-
nik Zveze izrazil svoje čestit-
ke in nato predstavil najsta-
rejšega in 30 letnega tajnika 
označenega društva,; br. Matt 
Bucharja, vnetega člana za 
Zvezo. Viharno pozdravljen 
se je br. Buchar zahvalil na-
vzočim za izkazano mu čast 
in obljubil delati za Zvezo do-
kler bo zamogel. Lepo je če-
stital Zvezi tudi dolgoletni taj-
nik dr. št. 29 KSKJ, br. John 
Gregorich. Med govorniškim 
programom je nastopila Miss 
Ana Zivetz in s spremljeva-
njem na ..klavir profesorja A. 
Rozmana lepo zapela tri pes-
mi, za kar je žela burno po-
hvalo. Za tem so pod vodst-
vom Mr. Rozmana vsi- navzoči 
v dvorani krasno zapeli "Sveta 
noč, blažena noč"; bilo je to 
nekaj veličastnega za slišati, 
kar se redko čuje. 8plošno je 
vladalo res pravo bratsko bo-
žično veselje med vsemi nav-
zočimi skozi ves večer. 

Koncem programa se je sto-
loravnatelj br. Jos. Marin-
sich lepo zahvalil vsem, ki so 
pr.pomogli z delom in svojo 
udeležbo da se je ta prtfedi-

za JSKJ., Frank E. Vrani-
char, gl. nadzornik; za SNPJ., 
Ludvig Kuhar; za dr. sv. Dru-
žine, Geo. Stonich, gl. predsed-
nik in Frank Wedic, gl. taj-
nik; za SŽZ., Mrs. Josephine 
Erjavec, gl. nadzornica; za 
samostojno društvo T r i g l a v , 
Frank Lavrich; dekliško Mari-
jino družbo je zastopala Miss 
Lucia Zivetz, predsednica; za 
društvo katoliških Borštnaric, 
Mrs. Mary Golobich. Poleg 
teh so bili navzoči tudi: John 
Zivetz, st., prvi predsednik 
Zveze, Raymond ,Mutz in Lud-
wig V. Kuhar, slovenska od-
vetnika, Joseph Klepec, mirov-
ni sodnik, Frank Tushek, o-
krajni klerk, Mrs. Jean M. 
Težak, aktivna na trgovskem 
in društvenem polju, Frank 
Butala in Jacob Brunskole, na-
ša pomožna supervisor j a, in še 
več drugih odličnih in aktiv-
nih rojakov. Skoraj gotovo še 
ni bilo v naši dvorani tako 
splošnega sestanka in zasto-
pa od strani starih in mladih 
Slovencev v naši naselbini, kar 
je dokaz da Zveza slovenskih 
društev uživa splošen ugled in 
priznanje med rojaki; ta priT 
reditev je to sijajno pokaza-
la. Ustanovitelji, sedanji od-
bor in zastopniki(ce) društev 
in vsi, ki so sodelovali pri na-
predku Zveze so lahko veseli 
in penosni na to lepo "good-
will" organizacijo, kot je br. 
Vranichar omenil v svojem go-
voru. Naj Bog blagoslovi de-
lo Zveze slovenskih društev, da 
bi še v bodoče rastla in na-
predovala v lepi slogi v korist 
in napredek naše fare, naših 
društev in cele naselbine, po 
začrtani poti prave medseboj-
ne bratske vzajemnosti! 

Ob 10 letnici ima Zveza sle-
deči agilni odbor: John Zivetz 

te ako ste pripravljeni plače-
vati večje davke, ali pa ne. In-
formirajte se, predno greste v 
volilne prostore v torek 26. 
januarja kaj pravilno pome-
nijo besede "No" in "Yes" v 
tem slučaju. Pripetilo se je 
pri zadnjih volitvah ko se je 
šle za odpraviti državni da-
vek na živilih, ko so volilci na-
pačno tolmačili pomen besed 
"No" in "Yes." • Mislili so da 
volijo proti davku, a v resnici 
so volili za davek. Torej v 
vašo lastno korist pridite na 
sejo in dobili boste "sample 
ballots." 

Mary E. Polutnik, 
tajnica Slovenskega držav-
ljanskega kluba. 

o 

Dodatek k zadnji mrtvaški 
objavi 

V zadnjem Glasilu priobčeni 
m r t v a š k i objavi pokoj nega 
Matije Golobitcha v Jolietu, 
111. ni bila označena starost, 
tako tudi ne njegov rojstni 
kraj. 

Dotičnik je bil rojen 29. ma-
ja 1877 na Vinjem vrhu pri 
Semiču, Dolenjsko. V Ame-
riko je prišel 1. 1905. 

f 
Iz šole 

Učitelj: "Koliko je danes 
stara oseba, ki je bila rojena 
leta 1879?" 

Učenec: "Ali mislite moško, 
ali žensfco osebo?" 

Prerokovan poklic 
Gest: "Kaj bo pa vaš mali 

Henry ko dorase?" 
Mati: "Po njegovem seda-

njem delu mislim da bo eks-
pert v jemanju odtisov prstov; 
le poglejte njegove odtise na 
naših stenah." 

Sreča v nesreči 
"Ali te je tvoja žena danes 

zjutraj kaj kregala, ker si se 
vrnil tako kesno domov?" 

"Prav nič. Pri sosedu so se 
nekaj kregali, pa jih je tako 
napeto poslušala, da me ni ni-
ti čula priti v hišo." 

"V resnici prava sreča v ne-
sreči!" 

Zdravniška 
Zdravnik je bil poklican k 

malemu dečku, pa ni mogel 
dognati pravega vzroka, njego-
ve bolezni. Mati ga na vse na-
čine prosi, da bi dečku poma-
gal. Slednjič jo zdravnik po-
tolaži z nastopnim receptom: 
"Dal mu bom nekaj takega, da 
bo padel sinko v omedlevico in 
za take bolezni sem pa jaz naj-
boljši zdravnik v mestu." 

Dalje naj se pravilno čita, 
da je prišel Rev. Kuzma po-
kojnika večkrat obiskat. 

Zaeno se vdova Mrs. Ana 
Golobitch zahvaljuje tudi vsem 
onim, ki so dali svoje avtomo-
bile pri pogrebu brezplačno na 
razpolago. 

o 
ŠOLSKA NALOGA O KRAVI 

Krava je sesavec in doma-
ča žival. Živi povsod. Prevle-
čena je s kravjo kožo. Zadaj 
ima rep s čopičem, s katerim 
odganja muhe, ker bi mogle 
pasti v mleko. 

Spredaj je glava, kjer rase-
jo rogovj in kjer je tudi go-

Znal kdaj bo umrl 
"Moj pokojni stric je vedel 

in znal natančno uro kdaj bo 
umrl." 

"Kako je bilo to sploh mo-
goče?" 

"Sodnik mu jo je povedal 
med obravnavo." 

Na račun očeta 
Osemletni sinko svoji mate-

ri : "Uboga žival, koliko je mo-
rala prestati ko so jo drli s 
kože, da lahko nosite svoj 
krasen zimski kožuh." 

Mati: "Ne govori tako o na-
šem dobrosrčnem očetu!" 

ml., predsednik (že 6 let); Fr. bec. Rogove rabi krava za su-
Wedic, prvi podpredsednik; vanje, gobec pa za mukanje. 
Anna Jerisha, druga podpred-j Spodaj pod kravo visi mleko, 
sednica; John Nemanich, taj- ki je tako napravljeno, da se 
nik (že 9 let); George.Stonich, 
blagajnik; John Gerl, prvi 
nadzornik; Catherine Przebily-
ski, druga nadzornica; Anna 
Korevec, tretja nadzornica. — 
Zveza zboruje zadnji petek 
vsake tri mesece v Slovenia 
dvorani. 

Vsemu odboru in članstvu 
Zveze želi 
napredka 

mnogo uspeha in 

Poročevalec. 

Smrtna kosa 
Forest City, Pa. — Tukaj je 

na starega leta dan po več-
mesečni bolezni v starosti 68 
let umrl Gregor Beber. V A-
meriko je prišel iz Unca pri 

ga vleče. Če se na njem vle-
če, potem priteče mleko. Mle-
ka nikdar ne zmanjka, ker ga 
krava sproti dela; kako to de-
la, ne vem, ker se tega še ni-
smo učili. 

Krava fino diši in jo duha-
mo že od daleč, kajti ta cluh 
dela zrak na deželi. 

Mož krave je vol. Izgleda 
tako ko krava, samo mleko ne 
visi pod njim« Zato tudi ni 
sesavec, temveč ga uporablja-
jo za delo. Bik je psovka. 

Krava živi od trave in če je 
trava dobra je tudi mleko do-
bro, če je trava slaba, je sla-
bo tudi mleko; če pa grmi, se 
mleko zašili. 

Tako je! 
A.: "Kako je to, da hodiš 

v tem mrazu v tako lahki in 
že obnošeni zimski suknji; ali 
te nič ne zebe? Tvoja žena 
ima pa tako dragocen zimski 

•kožuh." 
B.: "Je že tako; mene sicer 

ne zebe rado; osobito če se 
spomnim na visoko ceno ženi-
nega kožuha, mi postane na-
enkrat vroče." 

Otroška naivnost 
Charlie: "Ata, kupite mi za 

božič boben." 
Oče: "Bojim se, da bi ž 

njim delal preveč nemira in 
ropota." 

Charlie: "Bodite le brez skr-
bi, jaz bom bobnal samo ta-
krat ko boste vi spali." 

Odkrito povedano 
John: "Čemu pa ne delaš 

/eč na farmi v Madisonu?" 
Joe: "Oni farmar je nekaj 

akega izvršil, kar mi ni všeč." 
John: "Kaj je to bilo?" 
Joe: "Odslovil me je." 
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LISTNICA UREDNIŠTVA IN UPRAVNBTVA 
Zdaj, ob začetku novega leta naj nam bo dovoljeno ob-

noviti nekaj nasvetov za dopisnike, tikajočih se pred vsem taj-
nikov in tajnic naših krajevnih društev kakor sledi: 

% Bodite točni ali pravočasni pri od pošiljanju naznanil gle-
de društvene seje ali kake prireditve. Ne odlašajte do zad-
njega dneva v tednu. Oddajte pismo na pošto tako, da ga do-
bimo najkasnje v. soboto zjutraj v roke.. Ob sobotah se nam 
dostavlja pošto samo enkrat, zjutraj; tako je ob sobotah tis-
karna že ob 11 :30 dopoldne zaprta. Č̂e je že nujna sila, ali če 
ste se zakasneli, oddajte pismo po Special Delivery, da ne za-
ostane na pošti do pordeljka Zjutraj. Ta prošnja naj velja 
osobito za tajnike(ce) naših društev v Clevelandu, ki so (ne-
kateri) tako razvajeni, da pošiljajo v uredništvo naznanila po 
svojih otrokih šele ob sobotah dopoldne. 

Ako imate pisalni stroj, ne pišite v stisnjenih vrstah, am-
pak rabite "double space," drugače pišite s tinto, ne pa s svinč-
nikom. 

Predno zalepite pismo, prečitajte ga še enkrat in pazite 
osobito, da jc; datum seje ali kake prireditve pravilen. 

Važno! Vsako stvar glede kakega žrebanja ali srečkanja 
izpustite, n. pr. "door prizes," bunco ali bingo parties itd.; 
take objave v listu so prepovedane od poštne oblasti. O tem 
smo že tolikckart pisali, pa nič ne pomaga. 

Ako poročate v dopisu o smrti kakega člana (ce), nave-
dite tudi njegovo starost in rojstni kraj, kar je važno za či-
latelje. 

Večkrat se pripeti, da prejmemo od enega in istega dru-
štva v enem tednu po dvoje naznanil. Na primer v sredo nam 
piše predsednik, par dni zatem pa še tajnik; zadeva je ena in 
ista. V takem slučaju naravno obeh naznanil ne priobčimo, 
kar bi bilo neumestno; dopisnika naj se torej pravočasno do-
menita kdo bo sestavil in odposlal naznanilo. 

Dopisov, vsebujočih osebnosti ali napade in žaljenje, ni-
kakor ne priobčujemo, take stvari ne spadajo v list. 

Pri mrtvaških ^objavah (Naznanilu in zahvali) ne nava-
jajte kot bližnji sorodnik pokojnika zahvale za darovani venec 
ali za naročeno mašo zadušnico; zahvaljevati se samemu sebi 
je smešno. 

Ako želite imeti mrtvaško objavo priobčeno v obliki do-
pisa, je ista brezplačna, v obliki oglasa se jo pa računa po ve-
likosti. Klišej slike pokojnika je treba tudi plačati. 

Naznanite upravništvu vsako premembo naslova kakega 
člana in označite pri tem tudi njegov stari naslov; v ta namen 
rabite posebne kartice katere ima upravništvo na razpolago. 
Sporočite upravništvu tudi imena in' naslove umrlih, suspendi-
ranih in odstoplih članov. 

o 
detje društvp sv. Jožefa št. 
169, Cleveland, Ohio, priredijo 
"Show" in koncert v Sloven-
skem Domu na Holmes Ave. 

' 6. in 7. februarja. Midwest 
16. januarja: Društvo sv. i KSKJ basketball tekma v Jo-

Šttfana št. 1, Chicago, 111., boilietu, 111. 

Razne prireditve Jed-
' notinih društev 

priredilo veselico v šolski dvo-
rani 

6. februarja: Plesna veseli-
ca Booster kluba društva sv. 

16. januarja: Plesna vesel;- Vida št. 25, Cleveland, O. v no-
ca društva sv. Jožefa št. 110, vi šolski dvorani. 
Barberton, O., v dvorani dru- 8. februarja, pustna sobota. 
štva "Domovina." Društvo sv. Srca Marije št. 

16. januarja: Plesna zabava 111, Barberton, O. priredi ma-
društva Knights of Trinity št. škaradno veselico v dvorani 
238 v Slov. N. Domu v Brook-!"Domovine." 

ustan 
minule 

ne. Vsak član je kupil stekle, 
nico fine viške, katero se hra-
ni v blagajni neke banke. Do-
ločeno je da morajo ostali čla-
ni za vsakim umrlim spiti, nje-
govo steklenico žganja; zadnja 
steklenica je pa namenjena sa 
tedanjega predsednika Zdru-
ženih držav. Ker oil tedaj še 
ni nihče umrl, se lahko raču-
na, da bo predsednik Združe-
nih držav 1. 1966 ali 1976 dobil 
zadnjo steklenico viške tega 
kluba, ko bodo gotovo vsi čla-
ni pomrli. 

Naj map j še cerkve na Angle-
škem so v sledečih krajih: 
Cerkvica v Cullone ob reki Ex-
moor je dolga 30 čevljev, ši-
roka 12; cerkvica v Dorset me-
ri 23x14 čevljev in cerkvica v 
Upleatham v Yorkshire pa ce-
lo 17x13 čevljev. V Los An-
geles, Calif, imajo pri kongre-
gacijonalni cerkvi malo kape-
lico kamor imajo vstop ob ne-
deljah samo otroci. 

* 

Nad mestom San Francisco, 
Calif, bodo na hribčku Twin 
Peaks postavili 180 čevljev vi-
sok kip sv. Frančiška Asiškega 
iz čistega jekla. Osnutek te 
sohe je že naredil kipar Benj. 
Bufano. Delo za podstavek in 
drugo bodo imeli v oskrbi de-
lavci WPA projekta. 

• 

Lansko leto na dan sv. Mi-
haela se je brala v Westmin-
ster katedrali v Londonu tako-
zvana "rdeča maša," katero je 
daroval Rev. Sir John O-Con-
nell bivši odvetnik iz Dublina,; 
Sv. maše se je udeležilo več 
sodnikov in odvetnikov, ki so 
imeli bele lasulje in rdeče ha-
lje. 

V bližini mesta Krakov na 
Pcljskem se nahajajo veliki 
skladi kamenite soli. V enem 
teh rovov 200 čevljev globoko 
je solnata kapelica sv.. Anto-
na, narejenaHM 1.^1698: Oltar 
in razne *svete podobe na ste-
nah so vse izklesane iz soli. 
To je edina kapelica take vr-
ste na celem svetu . 

• 

Mesto Hammerfest na Nor-
veškem je najbolj severno me-
sto na zemlji. Ondi sije soln-
ce neprestano skozi 8 tednov 
in sicer od 13. maja do 8. juli-
ja ; stalna noč ali tema pa tra-
ja od 18. novembra do 23. ja-
nuarja. 

* 

Najbližja zvezda, katero lah-
ko Američani opazujejo je ta-
ko oddaljena, da traja njena 
svetlcba 4 leta in 108 dni da 
dospe na zemljo; svetloba luči 
se pa prostira z 186,330 milj 
na sekuno. 

Človeško telo vsebuje 206j 
kosti, miš jih ima pa 225. 

v domačem kraji, v Sloven-
skoj krajini. 

Po čelom sveti se či duže po-
zna kriza. Tak tudi doma. 
Ludje se man t raj o, delajo, tr-
pijo, . pa njim nejde tak kak 
bi moglo iti; Dugovi rastejo. 
Telko pridelajo, ka maj o za 
jesti. Ovači pa delajo za dru-
ge. Ka majo kodaji, ma vse 
nizko ceno. Ka pa more kmet 
kupiti, je vse drago. Dosta 
tudi da za davke. Zato naši 
ludje tak jako idejo po sveti 
si iskat kruha i zaslužka. Vse 
ka je mlado, ide po sveti. Sto 
le more, ide v Francijo. Samo 
letos jih je odšlo okoli 1500! 
Drugi, posebno dekle, si iščejo 
službe po razni j mesta j : v 
Ljubljani, Zagrebi , Beogradi. 
Ja, šče celo v južne kraje Sr-
bije idejo.r Zidarji si ravnotak 
iščejo dela akero po celo j Ju-

rana 
timo 
druge nevole so prišli nad 
domači kraj. Selina je ne 
takša, kak .bi mogla. P r " 
je tudi vetyci kvar napravila, 
najbole krajom ob Muri (Do-
kležovje). 

A letos (1936) smo meli tu-
di v Slovenski krajini prece 
veselij dni. Deleč okoli je zna-
no, da je ravno naša krajina 
najbole blagoslovlena na du-
hovniških pozvanjih. Ma okoli 
70,0Q0 katoličanom i katoličan-
skoj Cerkvi je dala že mnogo 
duhovnikov, redovnikov Q se-
star - Lansko leto so zračuna-
Ji, da je mela Slov. krajina te 
90 duhovnikov (51 svetnih i 
39 redovnih), 40 bogoslovcev 
(27 svetnih i 13 redovnih), 74 
redovniških klerikov i bratov, 
262 sester i 11 novink. To je 
nekaj izrednoga za tak malo 
pokrajino, kak je naša. Iči 
je bilo lansko' leto vnogo no-

goslaviji. Moški s Kobilja i vih meš, jih je bilo letos šče 
tisti j bližnjij kraja j si pa iš-
čejo zaslužka v hrvatski j šumi 
kak drvarji i tesarji. Ce i-
demo po naši j vesnicaj, sre-
čavamo samo starejše ludi i 
malo deco. Mladine malo. 
Sto le more, odide po sveti. 
Pa sami znate, kak nevarna je 
tujina za duše mladine. Ščita 
prosti so. Stariši, je ne vidijo. 
Nemrejo na nje paziti skrbne 
materine oči. Takši mladi člo-
vek more meti v sebi posebno 
dosta dušne moči, silno vero i 
velko lubezen do domačega 
kraja, či šde ostali dober. 

Zato je tak močno potrebno, 
skrbeti za .to, da cvejt naše 
drage Slovenske k r a j i n e — 
mladina — ne povejne med tu-
jinci. Skrbeti, da ne zgubijo 
svojega dušnoga bogastva: ve-
re v Boga i lubezen do domo-
vine. Le pomislimo na to, 
kakša to prišetnost naše kraji-
ne, kakše bodo družine, očev-

več. Dozdaj jih je bilo še de-
set. Bili so to: 

Zizek Karol, rojeni v Žižkih, 
črenovska fara. Prvo sveto me-
šo je meo v Ljutomeri 19. ap-
rila. Predgali so njemi g. 
Klekl Jožef. Na drugi dan je 
bila sv. meša v Crensovcih i so 
njemi pri njoj predgali g. Ra-
doha Jožef, salezijanski duhov-
nik. 

Prša Silvester — frančiška-
nin, rojeni na Gornjoj Bistri-
ci v črensovskoj fari. Nova 
sv. meša je bila 21. junija v 
Crensovcih. Predgali so njemi 
g.'Klekl Jožef. 

Gabor Alojz, rojeni na Pe-
tanjcih v tišinskoj fari. Pred-
gali so g. Šoštarec Alojz, zdaj 
katehet na gimnaziji v Soboti. 

Jerič Mihael, rojeni v Do-
kležcvji v beltinskoj fari. Pri 
prvoj sv. meši, štera je bila 
12. julija v Turnišči, so njemi 
predgali njuv brat g. dekan 

je in matere, šterij dušno le- Ivan Jerič. 
poto bi uniorila slana — mraz 
bezverske i pokvarjene tujine. 
Kak do mogli tej vzgajati svo-
jo.deco., Vzgojiti tak, da bodo 
verni, pošteni, pravični i čisti. 
Či pa sami več toga ne do meli 
v sebe? . rs. 

Toga, t^kše prišetnosti se 
bojijo vsi, ki količkaj dobro 
želejo Slovenski krajini. Zato 
tudi "Novine" zadnja leta, po-
sebno letqa,,, posvečujejo telko 
skrbi ravno svojim izšeljencom. 
Najbole tistim, ki so v Fran-
ciji, az so tej najbole zapu-
ščeni. 

Izseljeni$tvo — to je velka 

Holzedl Anton, rojeni v 
Tukšincih v sv. jurjanski fari. 
Nova sv. meša je bila 12. ju-
lija. f-re^g^i,^,,njeni ženav-
ski plebanuš iz Avstrije g. 
Neubauer, nekdašnji k a p l a n 
pri sv. Juriji. 

Zver Štefan, rojeni pod Li-
pov, torjanska fara. Pri pr-
voj njegovo j daritvi so njemi 
predgali ptujski prošt g. Ivan 
Greif, nekdašnji kaplan i os-
krbnik torjanske fare. Nova 
sv. meša je bila 19. julija v 
Turnišči. , / 

Kožar Alojz, iz Martinja, 
fara Nedela (Gornji Petrovci). 

Lovec Jesse Boss v Atlanta, 
Ga. ima 200 let staro puško, s 
katero se je ustrelilo 784 jele-
nov, 141 medvedov in 1600 rac; 

lynu, N. Y. Ostala društva, ki imajo t<. 
16. januarja: Društvo sv. Je- sezono tudi kakšno prireditev 

ronima, dr. Kraljica Majnika, na programu; naj nam izvo-
KSKJ. Booster klub in podruž. lijo to naznaniti. — Uredili- j cbstrelilo se je tudi 3 osebe. 
SŽZ. priredijo skupno veselico štvo. 0 

v društvenem domu sv. Jero- o Ivan Škafar, 
nima v StrabanePa j RAZNE ZANIMIVOSTI " " ' Z * ^ 

17. januarja: M a š k a r a d n i Prekmurski kotiček 
ples društva M. P. št. 79, Wau- Prve sveče so prinesli Fe-j "Kak je kaj doma," tak se 
kegan, 111., v šolski dvorani, iničani v Evropo 1. 400 po K. r. 

; 17. januarja: Card party dr. i * 1 

sv. Jožefa št. 103, West Allis, Petrolej so odkrili in pri-
Wis. v cerkveni dvorani. čeli predobivati 1. 1850 v Penn-

23 Januarja: Tridesetletnica sylvaniji. 
društva sv. Družine št. 109, S * 
W. Aliquippa, Pa. v Slovan- V Alaski so od 1. 1916 pa-
ski dvorani na Main St. lovili toliko ždahtnih salmon 

23. januarja: Društvo sv. rib, da znaša vrednost istih 4-
Patrika št. 250, Girard, O. pri-1 krat toliko kot pridelek Ala-
redi plesno zabavo v Slov. Nar skinega zlata. N 
Domu. j * 

24. januarja: 30 letnica dru- Pred 23 leti si je Miss Jean 
štva sv. Genovefe št. 108, Jo Annett v železniški nesreči zlo- Zate se tudi izseljenec rad po-
liet, 111. mila hrbtenico. Ker je želez-fiovarja od svojega domačega 

24. januarja: Desetletnica in niška družba mislila, da bokiaja . Rad se zmisli na tiste 
Minstrel Show Booster kluba peškodovanka kmalu umrla, ji presrečne dni, kda je šče do-
dr. sv. Florijana št. 44r, South je vsled določbe sodnije odo-'pia bio, kda J^ šče ne poznao 
Chicago, 111. v cerkveni dvo- brila $700 odškodnine na me- bridke tujine . . . 
rani. ,3cc. Miss Annett živi še da-1 Zdaj vam jc ne mogoče šče 

31. januarja: Godba in ka-.nes ter je v tem času prejela iti domo. Zato pa naj naše 

vnogokrat spitavlejo izseljen-
ci. Dostakrat njim misli same 
od sebe odplavajo prek morja, 
dolov i bregov v drago doma-
čo ves,~leH*>jstni hiši . . . "Ka 
zdaj domači delajo . . . Ali so 
zdravi?" Takša i podobna pi-
tanja pridejo izseljenci pred 
oči. Kak rad bi v tistom hipi 
bio doma. Doma pri dragij 
starišaj, brata j in sestra j. Kak 
rad bi vido lepo, zeleno Gorič-
ko ali Ravensko ali Dolinsko. 

Pred-
telenc To-

anec. 
Sttfan, is Lipovec, 

je meo prvo sv. 
v domačo j fari 26. ju# 

Wl Predgali so njemi g. 
Škafar Ivan, zdaj kaplan na 
Preval j ah. 

Gomboc Franc, rojeni pri sv. 
Heleni (Pertoča). Pri prvoj 
sv. meši, ki je bila 19. julija, 
so njemi predgali g. Mlakar 
Jožef, kaplan na Prevaljah. 

Bakan Ivan, salezijanec iz 
Dokležovja, beltinske fare, je 
meo prvo sv. mešo 28. avgu-
sta v Dokležovji. Predgali so 
njemi g. dekan Jerič Ivan. 

Julija meseca 1936 so obha-
jali 40 letnico duhovništva bel-
tinski g. plebanoš Vadovič Ru-
dolf, nekdajšnji duhovni pa-
stir pri sv. Benedikti i na Ti-
šini. Na Petrovo so mrli so-
bočki g. dekan i kanonik Sle-
pec Ivan. Zakopali so jih 2. 
julija. Sprevod je bio jako 
lepi. Velka vnožina lustva je 
prišla vkuper. Duhovnikov i 
bogoslcvcev je bilo 57. Bili so 
40 let v Soboti, 10 let kak ka-
plan i 30 kak plebanoš. 

Vnogo duhovnikov je dala 
zadnja leta Slovenska krajina. 
Zato lahko včepamo, da bodo 
mogli ta z-d nekelko let iti med 
naše prekmurske izseljence tu-
di prekmurski duhovniki. Pa 
ne samo med prekmurske izse-
ljence nego tudi slovenske. Vej 
je med mladimi gg. kaplani, 
ki so zadnja leta nastopili svo-
je službe, več takšij, ki majo 
veselje za dušnopastirstvo med 
slovenskimi izseljenci.—"D. t." 

o 

26. ju-1sedaj mu nssem totfno jed." — 

Na 5. januarja se je zbral k zasednju kongres Zed. 
držav\ ki je 75. Z gore j levo je John N. Garner, podpred-
sednik, desno pa William Bankhead, speaker. To je prvič, 
da se je zbral kongres že 5. januarja. Prej je prišel sku-
paj po ustoličenju predsednika Zed. držav, ki se je vršilo 
na. 4. marca. Letos bo predsednik ustoličen na 20. januarja. 

Kaj jedo Papu&nci 
Na Novi Gyineji je izmed 

živali najbolj priljubljen pra-
šič, ker je največji med šti-
rinožci, ki žive tam. Krav, konj 
Papuanci ne poznajo, vidijo 
jih le pri misijonarjih ali pa 
na večjih farmah. 

Pot me je vodila v Megiar. 
Srečal sem ljudi,vki so si pri-
zadevali, da bi pet metrov 
dolgemu udavu (kači) iztrgali 
plen. Z ovijalko so privezali 
žival za neko drevo. Ta pa se 
je zvila v klop, ki je bil v sre-
dini napet od neke pogoltnje-
ne stvari. Ljudje so trdili, da 
je bil prašič, radi pa bi vede-
li, čigav je bil. Iz bližnjega 
gozda so nanesli nekakšno ze-
lenjad ter jo privezali na kol. 
Potem so ta šop segreli nad 
ognjem, malo premencali ter 
ga živali pomolili pod nos. Ker 
ni takoj pomagalo, so še nekaj 
zelenjadi dodali. Zdajci je 
kača jela bljuvati. Videli smo, 
kako se je oteklina iz kačjega 
trupla pričela pomikati proti 
žrelu. Nazadnje smo zrli v 
široko odprto žrelo in ko je 
kača še nekajkrat močno pah-
nila, smo res zagledali praši-
ča, ki je bil prevlečen z nekak-
šno sluzo. Cenili smo ga na 
60 kilogramov. 

Brž so zanetili ogenj in ko 
so dognali, da je prašič Tahu-
jev, so ga spekli. Ženske pa 
so zraven še nekaj pripravile, 
nato pa so se jeli gostiti. 

Kačo t̂ a so ovili okoli za pest 
debelega« kp 1 a ter jo zanesli v 
vas, kamor je bilo tri ure ho-
da. Ko sem bil že doma, sem 
s stranskih hribov zvečer za-
slišal boben, ki je oznanjal, 
da so se vrnili obmorci. Še 
tisti večer so pojedli kačo. — 
Ljudem iz Megiara pa so po-
darili srednje velikega pra-
šiča za Tahuja. 

Misijonarji tamkaj niso sa-
mo zdravniki duš, marveč tudi 
teles. Tako je imel pljučnico 
motuški poglavar. Zdravil sem 
ga tri tedne, nakar je okre-
val. Ko sem potem kot vedno 
— tretji dan obšel naselbino, 
sem videl, kakšno večerjo je 
poglavarjeva žena pripravila 
za svojega moža. Iz stržena 
Sagove palme je skuhala ne-
ko jed ter jo osolila z zmleti-
mi kaprami. Na moje vpra-
šanje, kako se mož počuti se-
daj, mi je odgovorila: "Dobro 
je bilo tvoje zdravilo.. Ravno 

Postavila jo je prtdenj, zdaj-
ci pa je iz žepa potegnila ne-
kaj, Jmr je bilo zavito v list od 
sagove palme. Papirja za za-
vijanje Ptpuanci ne poznajo, 
t ena pa j O s seboj prineseni 
zavitek odvila ter vzela ven de-
bele, kosmate gosenice. Drugo 
za drugo je položila na jed ter 
jih stlačila s prsti v omako. 
Poglavar je med jedjo slast-
no cmokal, najbrž mu je tek-
nilo. Ko pa je pojedel polo-
vico, si je prižgal cigaro. O-
stanek je namreč prihranil za 
naslednji dan — tako slastnih 
jedi mu žena ne kuha vsak 
dan. 

o -
VELIKO ŠTEVILO INOZQM-

CEV IŠČE NATURALI-
ZACIJO 

Tekom fiskalnega leta, ki se 
je dovršilo dne 30. junija 1936, 
je bilo vloženih 148,118 pro-
šenj za prvi papir in 167,127 
prošenj za drugi papir. Te-
kom istega leta se je izdalo 
141,235 državljanskih papir-
jev. 

Te številke dokazujejo po-
večano zanimanje za pridobi-
vanje ameriškega državljan-
stva, ki se splošno pojavlja v 
zadnjih dveh ali treh letih. 
Število tujerodcev, ki niso še 
bili naturalizirani, stalno pa-
da. Ljudsko štetje od leta 
1920 je naštelo 6,284,613 ino-
zemcev v Zdr. državah. Od te-
daj, sodeč po podatkih, ki so 
na razpolago, je njihovo šte-
vilo padlo na 4.922,000 in od 
teh je kakih 1,139,000 storilo 
začetne korake za pridobitev 
ameriškega državljanstva. 

Natančne podatke o natura-
lizacijah imamo šele od leta 
1907, ko so državna sodišča 
začela pošiljati v Washington 
duplikate vsakega državljan-
skega papirja. Skupno število 
v zadnjih tridesetih letih zna-
ša 6,605,629 prvih papirjev, 
4,234,429 prošenj za drugi pa-
pir in 3,781,323 državljanskih 
papirjev. 

PLIS. 

DVOBOJ CIGANK ZA MOŽA 
Med ^cigani vsega sveta so 

ohranjene stoletja stare šege. 
Iz bolgarskega Kričima poro-
čajo sedaj o posebno čudni 
šegi. Dve ciganki sta Se zalju-
bili v istega cigana ter se za-
radi njega večkrat spopadli. 
Ker le ni bilo miru in nobena 
ni hitela odnehati je cigan-
ski poglavar velel, da morata 
zaljubljeni ciganki plesati za 
moža. Katera bo del j časa ple-
sala, ga bo dobila. 

Brž so privlekli ciganske vo-
zove in iz njih napravili šti-
rikot. Nato so se na' vozeh 
oglasile gosli n piščali, ki so 
igrale poskočne plesne melodi-
je. V štirikotu med vozovi pa 
sta se začeli vrteti obe cigan-
ki. Dvoboj je trajal celih sest 
ur, dokler se ena izmed za-
ljubi jenk ni zgrudila vsa one-
mogla na tla. Takoj je pri-
stopil poglavar, prijel "zma-
govalko," ki je tudi komaj sta-
la na nogah, ter jo peljal že-
ninu. Poroko so kar po ci-
gansko takoj opravili in sla-
vili. 

o 
Koliko je bilijon? 

Bilijon, ali milijarda znaša 
po štetju v Ameriki tisoč mili-
jonov. Kako ogromno število 
je to, naj nam služi sledeči 
slučaj štetja: Ako bi sedaj 24 
let star mladenič začel šteti 
bilijon srebrnih dolarjev in bi 
iste deval eden vrh drugega po 
90 na minuto po 10 ur dnev-
no tekom 300 dni v letu (nede-
ljo in prazniki izvzeti), bi za 
to rabil celih 62 let oziroma do 
svojega 36. leta. 

Na Angleškem računajo, da 
znaša bilijon milijon milijonov. 

o 
—Začetkom decembra 1936 

se je nahajalo na 15303 ban-
kah v Zedinjenih državah $58,-
339315,000 denarja, d e l o m a 
naloženega na obresti, ali v go-
tovini. 
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Zgodovina fare sv. Križ priberfir; p°zn®Je so ta e™* la-
r stovali baroni Gall pl. -Gall-Litiji 

(Napisal Jakob Resnik, 
III. 

Naj omenim še eno zgodbo, 
ki je sicer malo ver j etna, ven-
dar ker ima Valvazor isto za-
pisano, menda bo že res? 

Ko so bile vedne bitke zdaj 
nad Turka, zdaj posamezno 
med seboj, so ubite pokopavali 
tam, kjer so umrli. Tako so 
neki delavci pri svojem delu 
izkopali več grobov; ob istem 
Času. pa pride mimo večja 
družba odlične gospode in o-
gleduje okostnjake. Neki vi-
tez se norčuje iz okostnjakov 
in vzame lobanjo v roko; bolj 

enstein, tako tudi graščino 
Podpeč. V okolici so imeli 
velike ribnike, to j e zagraje-
no dolino z nasipi, pri strani 
pa spuščalnik za vodo. Ko so 
se ribe namnožile, so vodo iz-
pustili in ribe na suhem lovili. 

Pozneje so se lastniki gra-
dov večkrat menjavali. Gra-
ščino Turn je 1. 1850 kupil 
grof Karol Pace za svoto 85,-
000 gld. Zatem je prodal sa-
mo eno parcelo gozda v kom-
pleksu 800 oralov (johov) za 
80,000 gld.; prodal je še eno 
malo graščino (Kompolje) za 
25,000 gld., torej je imel os-
talo ozemlje več kot zastonj. 
Grof Pace je bil rodom Itali-

JftA Valant prižgal 

pametni ga svarijo, on pa še J»n, pa naklonjen Slovencem, 
pristavi: "Meni je vseeno, čel V istem času je bila med Slo-
imam v roki kamen ali pa to venci na krmilu takozvana 
suho kost." Nato j o še z za- nemškutarska stranka in grof 
smehom vrže na tla. Ko pa- j Pace se je rad potegoval za 
de lobanja na tla, se sliši ču- slovensko ljudsko stranko; bil 
den stok: "Oh, oh, oh." — Vse je tudi strogo veren mož. Umrl 
popade strah in groza in odbi-
tij o svojo pot naprej. Nek-
daj velika slava teh plemičev 
je sedaj v pozabljivosti. 

Na sredi cerkve Marijinega 
Vnebovzetja na Gori je bila 
grobnica pokrita s kamnito 
ploščo, 1 meter široko in 2 m 
dolgo; latinski napis na tej 
plošči je bil radi starosti in 
hoji po nji že nečitljiv; torej 
se ne ve, kdo j e bil pokopan v 

je na svojem gradu 1. 1885. 
Kontesa Matilda in Alojzija 
sta ostali neomoženi, biti sta 
tudi jako verni in sta revežem 
dosti pomagali; malokdaj je 
šel kdo brez pomoči iz njih 
gradu. Živel je še en grof, 
Rudolf Pace in sicer je bil de-
želni predsednik Galicije, grof 
Anton Pace je bil 'pa v višji 
cesarski službi 

Zdaj je še one grajske zem-
tej grobnici; gotovo kak iz- lje za malo vas; dasiravno je 
med slavnih mož takratne do-'že dve tretine iste razprodane. 

Sedanji lastnik nekdaj tako 
velikega posestva je grof Ma-
rian Pace; površina iste znaša 
okrog 300 oralov, ki je pa vsa 
v najemu; lastnik je le toliko, 
da pobere najemnino od kme-
tov. 

Kako uro hoda od nekdanje-

be. 
Ko so pa turški navali po-

jenjali, so se tudi graščaki se-
lili iz svojih utrjenih posto-
jank v doline; tako so si pod 
Goro v dolini na malem in 
varnem griču sezidali grad 
Gabrje, ki je pa dandanes tu-
di že v razvalinah. Pa so si'ga tabora na Gori j e grad Cer 
še nižje, kjer je sedaj okraj- 'kno; tudi natačno zgodovino 
na cesta od Litije do sv. Kri-'tega gradu je težko opisati; 
ža in Čateža sezidali grad've se le, da so bili podložniki 
Turn. Valvazor piše, da »o tega gradu zelo zatirani; ne-
skoro gotovo to ogromno po- kateri so morali za tlako vsak 
seetvo lastovali gro f je Thurnjjdrugi dan delati. Leta 1809, 
ta plemenitaška rodbina je bi- ko so Francozi zavzeli te kra-
la znana po vsem tedanjem'je, so imeli v gradu Cerkno 
Kranjskem kot zelo bogata in svoje urade. Francoska vlada 
tudi po Hrvatskem je imela je dala pobrati vse knjige iz 
svoje gradove. V znani zgo-
dovinski povesti "Za staro pra-
vdo" omenja avtor, da so se 
kmetje tlačani uprli proti 
brezsrčnim graščakom in šli 
združeni nad gradove pod po-|voljenje, potem šele v župni-
veljstvom Matije Gubca. Grofšče . Ko so bili pa 1. 1813 

župnišča in ostalih gradov z 
namenom, ko vse opišejo, jih 
vrnejo nazaj. Kdor se je ho-
tel v istih časih ženiti, je mo-
ral naj prvo iti v grad po do-

Thurn jih je s cesarsko voj-
sko pri Brežicah in Krškem 
premagal 1. 1573; Gubca in 
ostale vjete kmete so p * po-
morili. 

Kar se dobi zanesljivega je 
zapisano, da je bil lastnik Gor-
skega gradu in gradu Gabrje 
plemenitaš Jovan Sallen do 1. 
1687, pozneje pa Johann Lud-
wig Sallensberg; po njegovi 
smrti je bil Daniel Sallens-

Francosi od Rusov pošteno te-
peni, kjer j e na žalost izgubilo 
življenje tudi dosti slovenskih 
fantov, se je tudi avstrijska 
vojska dvignila' zoper Fran-
coze in jih zapodila is dežele; 
ob begu so grad zažgali, da so 
vsi stari sapisniki zgoreli s 
krstnimi bukvami vred. Stari 
možje ali žene, ki so bili ro-
jeni pred i. 1813 pa niso znali 
svoje rojstne letnice, iste niso 

ko. Znan mi je oni fant, se-
daj l e prileten mož, živeč v 
Clevelandu, ki je doma vjel 
mačka in ga prodal Italijanu 
za 50 krajcarjev. Ko je hotel 
polentar mačka zaklati, mu 
razsrjeni "mijav" skoči v ob-
raz in ga močno razpraska, 
končno pa uide domov; bil je 
prej doma kot oni fant. 

Italijani so vse gozdove po-
sekali in prežgali v oglje, 
grad pa z nekdanjimi krasni-
mi sobanami pretvorili v hle-
ve in nadstropja za mrvo, na-
posled so pa še zemljo proda-
ji. Del te graščine j e kupil 
Janez Perko; sedanji lastnik 
nekdaj tako znane graščine je 
njegov sin Janez, jako vzoren 
gospodar; ostali del zemlje so 
pokupili bližnji sosedje tako, 
da imajo dandanes vso nekdaj 
slovečo g r a š č i n o v posesti 
kmetje. Graščina Cerkno spa-
da pod vas Laze, ta vas meji 
na sosedno faro Primskovo in 
Šmartno. Zanimivo je pri 
Hrastu; tam namreč stoji ve-
likansko drevo hrast in raste 
v treh farah; ena stran kore-
nin tega drevesa drži v Šmart-
no, ena v Primskovo in ena pod 
sv. Križ. Od tega velikega in 
zanimivega hrasta je gozd pod 
imenom Grmada. 

(Konec prihodnjič.) 
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H. 8TEGUWEIT: 
Okradeni tat 

Kdor je poznal veliko vne-
mo in gospodarnost Jana Va-
landa, s katero je opravjal 
svoj težavni ribiški poklic, bi 
mu pač privoščil njegovo ma-
lo bogastvo, ki ga je skrival v 
tramov ju svoje majave ribiške 
bajte. Vsak drugi dan je zle-
zel v podstrešje in prešteval 
svoje cekine in mastne bankov-
ce, vsak drugi dan je počastil 
sv. Petra, patrona ribiškega ro-
kodelstva. Kajpak se je moral 
Jan ob večerih, ko je sedel s 
tovariši v zakajeni krčmi, ne-
štetokrat ugrizniti v jezik, da 
ni izdal svoje sladke skrivno-
sti. Ko je postajalo žganje 
najslaje in so se vsi širokousti-
li in lagali, da ni bilo za ni-
kamor, mu je jezik inigal, da 
ga je komaj krotil. Hudiča tu-
di, če eden kvasi, da je ujel 
čnice, drugi pa, da je ujel je-
gulje, ki jim ni hotelo biti kra-
ja kakor vodovodnim cevem, 
te to neznosno draži in izziva, 
da bi tudi ti vrgel na mizo svoj 
trumf. Ali naj takole klaver-
no ždi na robu klopi in molči? 
Ali naj nobene ne blekne? 

Nocoj je Jan Valand sled-
njič udaril po mizi s svojo ko-
smato pestjo, da so kozarci in 
steklenice na mizi zaplesali: 

"Ljudje božji, poslušajte! 
Danes sem ujel tako trsko, da 
bi bil največji možak v prime-
ri ž njo pravi pritlikavec." 

Ho, to je bil krohot! Držali 
so se za trebuhe, se zvijali in 
kašljali in iz oči so jim vrele 
solze. Kar davili so se: 

"Ho, ho, glejte ga, Jana, še 
nikoli ni bil s svojo razkrečeno 
skrinjo niti do svetilnika, pa 
pravi, da je ujel trsko! Ho, ho, 
— ha, ha!" 

Jana Valanda je hotela je-
za raznesti. Grizel si je kuš 
travo brado, napljuval po tleh 
celo lužo, potem pa zinil — 
pa naj bo, kar hoče. 

"Le smejte se in vlecite svo-
je gobce še bolj vsaksebi! Pa 
je le res, da sem dobil za trsko 
v muzeju tisoč tolarjev !H 

"Tisoč tolarjev, hoj, tiso* 
tolarjev! Toliko denarja Jan 
Valaad še svoj živ dan vjdfl 
ni!" 

Jan je skočil kvišku, bahavo 
vrgel na mizo ceho in za ren-
čal: 

"Kdo gre s menoj?" 

Joftta ped streho, mu v roke 
naštel tisoč bankovcev in ce-
kinov, si dal od njega potrditi 
vsoto, nato pa denar sopet 
zmašil za tram 

Nevošljivei v krčmi so de-
belo sijali, slavili Jana kot ju 
naka in ga s fraklji spravili 
pod mizo. dele drugo jutro 
ob zori, ko je bril s morja mr-
zel veter, se je zbudil Jan na 
svojem vrtu sredi poležanih 
stesic in solate. V, glavi mu je 
brenčalo kakor v ulnjaku in 
oh, te bolečine v križu, to tr-
ganje v krepelih! V ušesih 
mu je bučale in v ustih je 
imel okus po česnu. Jan se je 
ječsje skobacal na noge, našel 
v jarku svoj klobuk, zazdehal, 
pretegnil roke in od kesa in 
klavrnosti renčal. Takoj je 
odkorakal v poetreftje; sprele-
tela ga je kurja polt: Kje je 
bilo njegovih grenko prihra-
njenih tisoč tolarjev? — Tu 
ne, tam ne — izginili so, okra-
den je ! „ 

Jan Valand tega gorja kar 
zapopasti ni mogel; rjovel je 
ko bik in tulil ko šakal, se vr 
gel na tla in jokal ko majhno 
dete. 

Ko se je izdivjal in izčrpal, 
je trdno zaspal in se prebu-
dil šele zvečer, ko je oseka že 
v drugo izresavala obal in so 
se grozotno drle sove. A Jan 
je bil zdaj zopet miren; zami-
slil se je, zvito zažvižgal in si 
pomel roke: 

"To j e enkrat ena; okradel 
me je Jošt Krak! Pegavec in 
rdečelasec. Samo ta lisjak je 
vedel za mojih tisoč tolarjev; 
no, le počakaj 1 

Sve& umit In prijazen, da 
nikoli tega, j t stopil Jan v 
krčmo, v kateri se je bil sino-
či tako oslovsko začvekal. Za 
mizo, kjer so pili grenkega in 
puhali proti stropu dim iz pip, 
je sedel med drugimi tudi Jošt 
Krak in škodoželjno škilil na 
Jana. Danes je bil ta neki u-
strelil galeba z rdečimi krelju-
ti, drugi je pravil o morskih 
zvezdah, ki so bile tako velike 
kakor kolo. Jan Valand pa je 
zopet udaril po mizi ter se v 
drugo pobahal: 

"Ljudje božji, zdaj se pa le 
začudite: Pravkar sem bil zo-
pet ujel t r sko^ i jo je za dva 
moža!" 

U j ! so se posmehuje začu-
dili. Toda Jošt Krak, tatin-
ski lisjak, je otipaval okrog 
novega čudesa: 

"Jan, potlej boš pa spet do-
bil tisoč tolarjev od muzeja?" 

"Hja," se je zvito smejal 
Jan in zadovoljno puhal iz 
svoje čedre, "hja, kajpak, pre-
cej jutri zjutraj bodo tukaj." 

In kam jih deneš, Jan?" je 
temeljito izpraševal Jošt. 

"I, kam naj jih denem? K 
drugim, Jošt, k drugim." 

"Strela ti taka!" so se za-
čudili žganjarski bratci. "Stre-
la ti taka!" Tn Jan Valand je 
zopet junak o&hizja. 

Ko so si najbolj krepko iz-
plakovali grla z rumom, se je 
Jošt Krak izmuznil ven, štor-
Ijal do Janove bajte, š e l ' v 
podstrešje in tam za tram pod-
taknil včerajšnji plen. 

"Ce Jan opazi tatvino, po-
tem bo novi tisočak obdržan v 
žepu; tako pa jutri pousiriem 
oba hkrati." 

In pomel si je roke tako pre-
meteno, kakor malo kasneje 
Jan, ko je prišel v podstrešje, 
posegel za tram in se prepri-
čal, da je rdfčelasca prekanil. 
Veselo se je namuzal, vzel de-
nar in ga zaklenil v železni 
skrinj). Posihmal je pa vsem 
ljudem pridigal: "Ne opljte 
se, pe kvasite in niti angelu s 
pebee ne kažite svojega denar-
j a ! " 

t M noti 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ na, prečo s 
posebnim znamenjem nad če. 
l<?m, da je zakonska žena. Za-
nimivo je, da tega zunanjega 
znamenja omožene žene ne od-
lole niti one Indijke, ki so za-
vrgle druge običaje ali celo 
svojo vero Iti se pokristjanile. 
Lasje so sploh ponos indijske 
žene in žens jih tudi skrbno 
neguje, dokler mož živi. Vdo-
va se pa navadno za svoje lase 
ne zmepi. V hiši opravlja mla-
da žena pod nadzorstvom svo-
je tašče domaČa dela. Pos-
pravlja po hiši in skrbi, da je 
v nji vedno čisto. 

V indijskih hišah ni nikoi 
mnogo pohištva, pa naj bodo 
le tako bogate. V sobah je 
samo najnujnejše pohištvo. To 
je razumljivo, kajti na eni 
strani leseno pohištvo v indij-
skem podnebju mnogo trpi, na 
drugi strani so pa tudi manj-
še razpoke v pohištvu najbolj, 
še zavetišče moskitom. Dekle-
ta se uče dalje kuhati, tfiti 
kuhinjske posode v Indiji ni-
majo mnogo. Na kmetih je ku-
hinja narejena iz gline. Kuha 
se pod vrhovnim nadzorstvom 
najstarejše žene v družini. V 
bogatih hišah najemajo poseb-
ne kuharje, navadno brahma-
ne. Ponos indijske žene je me-
deninasta posoda, v kateri se 
nosijo na mizo jedi.. Tako po-
sod'o vsak dan skrbno osnaži-
jo. Jedilnega pribora v In-
diji ne poznajo, ker jedo z ro-
kami. Žena navadno ne je sku-
paj z možem, temveč postreže 
najprej možu in šele potem se 
sama naje. 

Važna dolžnost žene je skr-
beti za vsakdanje irtve doma-
čega božanstva. Na kmetih 
meljejo žene tudi moko na 
ročne mlinčke, zlasti pa gneto 
oblate*'iz' kravjega blata, na-
vadnega blata' in slame in jih 
posuše na stenah bajte, da po-
tem dobro gore, kajti v indij-
skih ravninah je silno pomanj-
kanje kuriva. Od doma odha-
ja žena le redko, da se udeleži 
domaČih slavnosti, opravi svo-
je versko dolžnost ali se okop-
lje, kajti vroče indijsko pod-
nebje zahteva pogosto kopanje. 
Po kopeli suši svoje lase, če-
prav se jih voda večinoma ne 
prime, ker so močno namaza-
ni z oljem. Oblači se Indijka 
skromno, navadno nosi samo 
sari, nekaj komolcev dolg kos 
hUga, ovitega ohlapno okrog 
vsega telesa, ki se lahko polju-
bno potegne tudi čez glave, j 
Konec se vrže čez ramo in na 
njem privezani ključi. 

Sari so včasih zelo pestri, 
prepleteni z zlatom in sreb-
rom, samo vdove morajo nositi 
sare brez vzorcev in brez bar-
vastega roba. R a z m e r o m a 
najboljši je položaj žene naj-
starejšega sina, čeprav se v 
Indiji razdeli premoženje ena-
komerno med vse sinove. Če 
si niso uredili lastnih domačij, 
lahko ostanejo vsi sinovi po 
poroki na očetovem domu, ker 

* 

Zaupal sem jim, da grem v pisanima torbama, ki 
praške šole, da nisem bil še ni-
koli zdoma dalje kot v Panče-
vu, da Še nikoli nisem videl 

sem ju 
krčevito stiskal v rokah, sem 
pričel iskati kolodvor. Revno 
oblečen Srb me je srečal in 

parnika ali železniškega vlaka j ko je opazil moj kožuh, kuč-
in da me skrbi radi potovanja,j mo in pisani torbi, se je nena-
ker ne znam madžarščine in dema ustavil in me nagovoril 
Iter le s težavo uporabjam pe-'srbski. Dejal je, da biva v 
Ščico nemških besed, ki sem se Budimpešti in mi prijazno po-
jlh bil naučH v Pančevu. Čez dal roko. Njegov odkrit po-
nekaj časa smo zapazili v da-lgled me je zagotovil, da govo-
Ijavi velik cerkven stolp, in'rim z iskrenim prijateljem, 
povedali so mi, da je to stol- Pomagal mi je nesti torbi in 
niča v Karlovcih in da stoji je ostal z menoj, dokler me ni 
poleg stolnice palača Njegove spravil v vlak, ki naj bi me 
Svetosti patrijarha. Tu so 1. odpeljal v Prago. Posebno pa 
1699. prosili Turki za mir, ko 
so bili premagani s pomočjo 
vojaških graničarjev. Za Kar-
lovci so mi pokazali Fruško 
goro, slavno v srbskem pesni-

me je opozoril na to, da bo 
vlak okoli četrte ure zjutraj 
dospel na postajo Gansersdorf 
(Gosjo vas) in da moram tam 
presesti v drug vlak, ki vozi v 

Štvu. Tu sem prvič v svojem Prago. Ime te postaje me je 
Življenju videl goro iz bližine, spomnilo na mojo gos, ki je iz-
Zgodovinski kraji so si sledili ginila v Karlovcih, in temne 
drug drugemu in kljub prijaz- slutnje so me obhajale in ne-
ni razlagi svojih znancev iz bo- koliko plašile, 
goslovja si jih nisem mogel To je bil prvi vlak, ki sem 
vseh zapomniti. Ko smo do- ga videl v svojem življenju, 
fpeli v Karlovce in so moji'Vendar me je razočaral, kajti 
prijatelji bogoslovci zapustiliJ pričakoval sem, da bo vozil z 
ladjo, sem se počutil čisto o- bajno hitrostjo, kakor so pra-
samljenega. Vrnil sem se k vili o vlakih v Idvoru. Ko sem 
svojima pisanima torbama in začul žvižg in je sprevodnik 
ko sem ju ogledoval ter se zaklical "Fertig" (gotovo), 
spomnil, da ju je napravila sem zaprl oči in preplašeno 
moja mati. Sem imel občutek, j pričakoval, da me bo vrglo s 
da je bil vendar en del ljube- strahovito hitrostjo naprej: — 
ga doma blizu mene, in to me Toda vlak se je začel pomikati 
je tolažilo. p r a v počasi in v moje veliko 

Opazil sem, da so onim pot- razočaranje ni nikdar dosegel 
nikom nosili kosilo, ki so ga hitrosti, ki sem jo bil pričako-
bili naročili, in tu mi je padla 
na misel pečena gos, ki jo je 
bila mati dala v eno mojih pi-

val. Bila je hladna oktobrska 
noč; v oddelku tretjega razre-
da, v katerem sem sedel, je 

8anih torb. Vzel sem jo, to- bil samo en potnik, debel Mad-
da joj , gosi ni bilo več! So- žar, ki ga nisem razumel, če-
potnik, ki je sedel blizu mene, prav je ponovno poskušal raz-

5e dejal, da je videl enega gcvarjati se z menoj. Prijet-
mladih bogoslovcev, kako je no toplo mi je bilo v mojem 
odnesel gos, medtem ko so me ovčjem kožuhu in kučmi. Spa-
bili drugi zapletli v pogovor, j nec me je prevzel in nisem se 
:n ker ni vedel, čigava torba prebudil, dokler me sirovi že-
je, ni o stvari nadalje razmiš- lezniški sprevodnik ni sunil s 
ljal. In kdo bi pač mogel su- j sedeža ter mi zapovedal, naj 
miti bogoslovca? izstopim. 

"O, duh sv. Save," sem re-1 "Dunaj, zadnja postaja," je 
kel, "kakšno vero bodo ti tvo- zaklical. 
j i bodoči apostoli propovedova-! "Toda jaz sem hotel v Pra-
li banatskim Srbom?" "Dragi go," sem dejal, 
moj dečko." je dejala starejša 
žena, ki je bila čula ta moj 
vzklik, "ne preklinjaj jih, kaj-
ti hoteli so se s teboj le na 
nedolžen način pošaliti. Ta 
skušnja je zate toliko vredna 
kot mnogo pečenih gosi. Na-
učila te bo, da moraš med tuj-
ci z enim očesom vedno paziti 
na to, kar imaš, z drugim pa 
iskati stvari, ki jih nimaš." — 
Bila je zelo prijazna kmetica, 
ki je menda videla moje ža-
lostno slovo od očeta in mate-

v oraTi "Potem bi se bil moral pre-
sesti v Gaensersdorfu, ti osel!" 
je odgovoril sprevodnik z obi-
čajno vljudnostjo avstrijskih 
uradnikov, če so imeli Srba 
pred seboj. "Toda zakaj me 
niste zbudili v Gaenserswor-
fu?" sem ugovarjal. Vzravnal 
se je ter napravil kretnjo, kot 
bi mi hotel dati zaušnico, pa 
si je premislil in me je rajši 
razžalil z besedami: "Ti pri-
smojeni srbski svinjski pastir-
ček, ali pričakuješ, da je ce-
sarski uradnik zato tu, da bo re v 'pristajališču parnika. — 

Vzel sem si njene besede k sr-|pcdpiral tvojo lenobo, ti be-
cu in ves čss svoje vožnje ni-Jdak?" 
sem izpustil iz oči svojih pisa-j "Oprostite mi," sem dejal, 
nih torb in svojega rumenega " j & z nisem nikak srbski svinj-
ovčjega kožuha. - Uki pastir, ampak sin pogum-

Pri pogledu na Budimpešto,j n ega vojaškega graničarja in 
• Li . __ n i j u ^ rnA kamor je priplula ladja na-sem na potu v slavne praške skrbi za nje m ^ ^ h o y e rod- g ] e d n j i d a n 8 C m s i k o m a j 

dihati. Pri sestankih sosedov. Nato se je pomiril in dejal 
v Idvoru sem čul marsikatero • m { j e , da se moram peljati na-
povest o krasoti cesarske pala- ! £ a j 'v Gaensersdorf, da pa mo-
če na vrjiu hriba v Budi in o ' fam plačati voznino za pot tja 
čudpžnem mostu, ki je visel v|in nazaj. Ko sem mu odgovo-
iraku preko Dunava in vezal j ril, da .nimam denarja za iz-
Budo s Pešto. Mnogo se je redne potne stroške, mi je po-
pripovedovflo v Idvoru o teh' mignil, naj mu sledim, in kma-
čudovitih stvareh. Toda to, kar iu nato sem stal pred gospo-
dar sem viejel s svojimi lastni- cj0m, ki je bil po mojem mne-
«ii očmi 's krova parnika, je n j u zelo visok uradnik. Imel 
prekašalo vse moje pričakova- je polno zlatih našivov po o-
nje. Strah me je bilo in v vratniku, rokavih in kapi, in je 
tem trenotku bi se bil naj raj- bil videti tako temen in resen, 

okrenil Ih vrnil v Idvor. Svet kot bi nosil na svojih ramenih 
isven Idvera se mi je zdel pre-'breme vsega cesarstva, 
velik In prepoln zapletijajevJ (Dalje prihodnjič.) 
Ko pa sem stopil na Aiho, se — o — 
'Ml je vrnil pogum. ~ru- Vsi člani wmU družin« bi 

bine oče ali najstarejši brat. 
Napram možu, ki ga mora po 
starih predpisih smatrati za 
svojega boga, je žena vedno 
plaha. Vpričo svoje tašče ga 
sploh ne sme ogovoriti in če. 
prav živita dolgo skupaj, mu 
je navadno tuja. 

Višek nezaupnosti 

Strojevodje tujcu, ki je stal 
na Železniški tračnici pred lo-
komotivo : "Za božjo voljo mož, 
umaknite se, siefer boste povo-
ženi!" 

Tujec: "O, nič zato. Včeraj 
sem se zavaroval pri neki In-
surance kompaniji, pa bi rad 
snal Če je sigurna aH zanes-
ljiva." 

meqem ovčjem koiuhu, s črno n r t M biti zavarovani pri naši 
Irožuhasto kučmo na glavi in s1 JednotL 

/ 



"Zapuščam jo nenadoma; ven-
dar ne zahtevam od vas niti pla-
če za en mesec niti za en teden, 
pa niti spričevala. Po kovček 
pošljem z železnice. Tozadevno 
bi vam bila neskončno hvaležna, 
če mi ne vlomijo vanj še drugič 
Klanjam se, gospa. . . . 

In ne da .bi čakala najmanjše-
ga odgovora, se Marija Durand 
odpravi. 

Odhaja po isti stezi, kjer je 
stopala včeraj včeraj sredi cvet-
lic in rumenega žita. . Odha-
ja, ne da bi se obrnila nazaj, 
zato ne vidi še poslednjikrat Me-
lanije, kako ji kaže pest in zalu-
ča za njo svojo priljubljeno be-
sedo spopolnjeno po okoliščinah: 

4Ah, vlačuga vseh vlačug • * * t " 

II. DEL. 
PETINDVAJSETO 

POGLAVJE 
Ob desetih zvečer. 
tupnik od sv. Frančiška Šale-

škega je povečerjal. 
Dan je bil kot vsi dnevi pri 

gotovih pariških župnikih stal-
na, utrudljiva preobremenitev, 
ki se prime duhovnika koj po 
maši in mu sledi korak za kora-
kom, uro za uro in včasih mi-
nuto za minuto; tako dela iz nje-
ga bitje, ki se obešajo nanj vse 
bolečine, vse stiske, vsi interesi, 
vsa samoljubja in celo vse muhe. 

Med deseto uro in polnočjo na-
stopita dve prijetni uri, ko bo 
mogel slednjič čitati, delati, mo-
liti. 

Nocoj posebno rabi časa zase. 
Zato je dal vratarici strogo na-
ročilo: "Izvzemši za bolnike, ki 
se jim mudi, nisem doma prav 
za nikogar. . . . " 

Ob 10 K)5 . . . Ravno se je na-
mestil v svoji pisarni pred bele 
stranjo, na kateri začenja pisa 
ti nekaj vrstic. ; . . 

Tu pozvoni. . . . 
'To mora biti za kakega umi-

rajočega . . . "pomisli, zakaj 
hišnica, ki zlasti ponoči ni pre-
več poskočna in je bila opozor-
jena, ne bi bila spustila druga 
če nikogar gori. 

Pozvoni drugič . . . Služkinji 
pohiti ( . . gospod župnik sliši, 
kako se pregovarja, skuša bra-
niti . . . toda kaj hitro se vra-
ta odpro, v salon stopi mlad mo-
ški ter se zgrudi brez besede na 
stol . . . 

Tu se spusti v jok, podpira-
joč glavo z obema rokama. 

"Vi, Ludovik Hughe!" vzklik-
ne duhovnik. 

"Da . . . jaz!" 
"Kaj pa je?" 
Mladenič ne odgovori ničesar. 
"Kaj se godi?" vprašuje žup-

nik. 
"To, da prihaja k vam nocoj 

človek ves obupan, čisto pri kra-
ju. . . 

G. župnik, navajen takih pri-
zorov, čaka. Gleda tega mladeni 
ča, kako joče. Pozna ga že iz 
njegove mladostne dobe . . . Ni-
koli ga še ni videl v takem sta-
nju, niti ne po gotovih težkih 
neumnostih, katerih se je svoj-
čas večkrat udeležil. 

Prav na dnu svoje misli se g. 
župnik tem solzam čudil . . . 
Ludovik Hughe, se mu je ved-
no zdelo, se je zanimal predvsem 
za kupčije in zabave. Ima-li 
torej srce? je neinočuteč, ta 
mladi in veseljaški industrija-
lec? 

"In lahko zvem za vzrok tega 
obupa T* povpraša vnovič. 

"Oh, saj ga poznate. — Ime-
nuje se Marija Durand." 

"Ah, Marija Durand. . . ." 
"Da, uboga in nesrečna dekli-

ca! Kje je? Kaj se godi ž njo?" 
"Toda ali je niste vrgli čez 

prag?" 
• "Jaz da bi vrgel Marijo Du-
rand čez prag! Marijo Durand 
najboljši stvor, kar sem jih kdaj 
poznal! Visoka duša, ki so se ji 

posrečile rešitve, neizvedljive 
drugim. . Ona me je nagnila, 
da sem opustil Montmartre. Ona 
me je pregovorila, da sem pro-
sil očeta odpuščanja. Ona me je 
polagoma privedla do tega, da 
se pečam zopet resno s tovarno. 
Znala me je motriti tako, da je 
njen pegled proniknil jasno 
mojo notranjost in vest . . 
Marijo Durand? Oprostite mi 
toda ona je videla vame globlje 
kot ste vi kdaj videli! 

"Potem pa res ne razumem 
več! Zakaj ste jo pa pusti 
oditi?" 

"Zakaj je odšla? Prav to vas 
prihajam vprašat. . . . Niti moj 
oče niti jat nisva mogla uspeti 
da bi to ugotovila na res zado-
voljiv način. Veste . . . . a 
morebiti ne veste! Bilo je tu 
strupeno govoričenje, nizkotne 
kuharice, ki mu je v ostalem šo-
ferjeva žena oporekla. . . . Moja 
mati mi je zagotovila, da je bila* 
Marija odšla sama od sebe . 
nenadoma . . . iz neznanega 
vzroka. . . . To se mi zdi prav 
neverjetno. . . Celestin se zopet 
zakriva v hoten molk, ki se mu 
pozna zadrega. . . . Nazadnje pa 
ste videli Marijo vi! Kaj vam je 
dejala?" 

"Da je pri vas neizmerno trpe-
la " 

"Ne izmerno. Da, spominjam 
se teh besed. Izrekla jih je ne-
kega večera tamkaj na obrežju." 

"Videl sem bil naprej to trp-
ljenje in sem bil Marijo svaril 
pred njim." , 

"Zakaj ? Mi smo poštenjaki." 
"O, stavek ni bil naperjen pro-

j vam. Dejal sem ji bil: 'Za-
krite oči! Ne ozirajte se na go-
ove reči . . . gotove obraze . 
otovo nagajanje . . . da rečem 
aravnost, . . . gotove umaza-
osti. Ubogo dekle je poskuša-
:>. Storilo je v resnici vse, kar 
e moglo. Toda bili so sovražni 
iapram nji, da je nisem moge 
:arati, če je šla služit si dru 
am manj grenek kruh. . . 
"Kaj so ji prav za prav sto-

ili?" 
"Če še ne veste, ni moja stvar, 

.a bi vam to pravil. Vaša mati 
e dobra, a tako slabotna, tako 
/plivanju podvržena! Kdo uka-
^ je pri vas? Kuhinja. V teh 
okoliščinah Marija Durand, ta-
co tankočutna, tako občutljiva 
iot je, ni mogla obstati." 

"Res je . . pri nas ukazuje 
kuhinja in kakšna kuhinja! če 
bi nam risali grb, bi lahko na-
slikali dve nogi na možganih! 
O, to res ni nič kaj laskavo za 
mojega očeta in zame. Kaj ho-
čete! Zaposlena s tovarno, sva 
zapazila položaj šele, ko je bilo 
že prepozno. Ampak kje je Ma-
rija Durand sedaj?" 

župnik si pomišlja . . . Oči 
mladeniča vise na njem, oprezu-
joč na besede in na vse, kar bi 
moglo razširi odkritje teh besed. 

"Prav res ne vem, ali vam 
smem odgovoriti! Kajti po me 
secih moralnega mučenja ima 
Marija Durand pravico do miru 
in pozabljen j a na te zoprne spo-
mine." 

"Brez dvoma! Ampak jaz sem 
bil dober ž njo. . . " 

"Zelo dober! Vem . . . " 
"Torej imam morda tudi jaz 

pravico, da me manj izobči ka-
kor druge." 

župnik še okleva, končno pa 
se le odloči: 

"Res je, vi zaslužite, da na-
pravim za vas izjemo. Dvigam 
torej kos zagrinjala. . . . Glej-
te, kaj vam lahko povem: Dru-
gi dan potem, ko je prišla Ma-
rija Durand tako obupana iz 
Uvelih Rož," me je vprašala, 

kakor da jo je poslala previd-
nost božja, mlada in bogata 
Američank, za katero se ^lo 
zanimam, nagnjena k tuberku-
ozi in z ne velikim znanjem na-

jeno dekle, ki 
da bi jo spremljala v Chamonix, 
kjer se mora zdraviti v višin-
skem zraku. Marija Durand je 
čakala ondi, zapuščena pri vra-
tih moje pisarne. Seznanil sem 
cbe in sta se na mestu sporazu-
meli. štirjindvajset ur nato sta 
odšli v Clfamonix. To mi je zelo 
drago, zakaj Marija Durand je 
prišla od vas nazaj fizično in 
moralno jako potlačena. Če po-
mislim, da so se vojskovali ž njo 
celo radi hrane!" 

"Celo radi hrane J . . . Pri nas, 
kjer je vsega dovolj . . . v izo-
bilju!" 

"Da . . . In vaša kuharica bi 
bila v stanu okrvaviti si roke, 
da se ni Marija nazadnje odlo-
čila, da pojde proč. Marija Du 
rand ne govori rada; vendar pa 
sem izvlekel iz nje izvestne po-
drobnosti o divjaškem načinu 
kako so ravnali ž njo v kuhinj: 
kadar je bila vaša Melanija sa-
ma ž njo. Bog ji odpusti! 
ampak prej ali pozneje je bila 
vaša kuharica čisto v stanu, da 
jo ubije!" 

"Ali pa da odide sama. 
župnik se je nasmehnil: 
"Ne verjamem . . . Vaša Me-

lanija je zela praktična žena 
celo pri svojem maščevanju." 

"Vaša! Vi pravite, Vaša Me-
lanija." 

"Meja gotovo ne, mislim. Da 
sem Marijo preiskati po svojem 
zdravniku; našel jo je oslablje-
no, čisto pri koncu z močmi. Ta 
odhod v gore, smatra on, je res 
po božji previdnosti poslan, 
osebo višje miselnosti, ki ravna 
ž njo rahločutno in dobrohotno, 
bo Marija Durand tako končno 
lahko dihala s telesom in dušo, 
ne da bi se bala od jutra do ve-
čera in od večera do jutra obre-
kovanja in nizkega jezikanja, ki 
ji je postalo z nagajanjem in 
stradanjem vred pri vas vsak 
danji kruh." 

Pri tem zadnjem stavku se je 
bil župnik razvnel. 

"Še nesrečnejši sem, kot sem 
si mogel misliti!" vzklikne Lu 
dovik Hughe. 

"Zckaj?" 
'Ali ne uganete? Zato, ker 

si jaz vse dobro, kar omenjate 
o Mariji Durand, še bolj živo 
mislim kot vi! Zato, ker nisem 
nikdar naletel na dekleta, ki 
bi ga lahko primerjal s tem 
malim stvarom, polnim telesne 
in duševne lepote. . ." 

Tu se Ludovik Hughe dvig-
ne, se zagleda v daljo in steg-
ne roki, rekoč: 

Potem pa, — in posebno še 
zato, ker jo ljubim!* Hočem 
namreč, da postane nekoč mo-
ja žena moja ljuba žena! 
In po vsem tem, kar Ste mi 
pravkar razodeli, se zelo bo-
jim, da Marija Durand ne bo 
lotela, ne bo hotela nikoli več 
priti nazaj V hišo. s toliko os-
tudnimi spomini. Ah, kako 
trpim! Sedaj pa veste vse, 
gospod župnik." 

Župnik molči. . . 
"Mislite li, da je to brezupen 

sen?" 
"Mogoče je to sen, toda prav 

gotovo ni brezupen. Najprej 
se bo vaša rodbina takoj proti-
vila." 

Zakaj ? Nepristojna ženi-
tev? Da ne jemljemo v zakon 
sobaric? Ugovor ne drži, po-
sebno ne dandanes. Ne vem, 
ali se je dogajalo nekdaj, da 
so se kralji ženili s pastiricami, 
ali eno pa kaj dobro vem, da 
je bil moj oče pred petindvaj-
setimi leti navaden kožarski 
delavec in da je moja mati de-
ala v "krpalnici" v tovarni 

gobelinov. Zato pa ima, iz-
vzemši revno * denarno pred-
nost, Marija Durand vse dru-
ge prednosti. In slednjič je 
ona, ne da bi se trudila, zavze-
a takšno mesto v mojem živ-
jenju, da tam, kjer je ona, 

diham, tam, kjer je ni, pa se 
dušim. To je dejstvo in proti 
temu se ne da prav ničesar 
štoriti." 

Med oba moška pade molk, 
molk, ki obda jasno opredelje-
ni problem, kateremu ne vidi 

"Mislita li, da bi me mogla 
ljubiti?" 

"Ne vam. . ." 
"Saj ima vendar srce!" 
"Gotovo!" 
"Potrebo po ljubemi!" 
"Itdo na zemlji, moj ubogi 

prijatelj, nima potrebe po lju-
bezni?" 

"Zakaj bi torej odbijala mo-
jo? " Vi me poznate, gospod 
Župnik. Bil sem velik norec — 
Stara zgodba! Metal sem to, 
kar sem imenoval svoje srce, 
vsem trgovkam za zabavo. Mi-
slil sem, da je bilo to moje sr-
ce. . . K sreči to rti bilo ono! 
Našel sem zopet to srce nedo-
taknjeno pod vsem včeraj-
šnjim blatom. Danes poznam 
njegovo vrednost & čuvam ga 
z vso budnost je, - da ga pre-
dam v roke tisti, ki j o ljubim. 
Z vami govori za stalno spa-
metovan človek, človek, ki vi-
di življehje in ki sanja, da se 
bo podal vanj z milijo in moč-
jo izbornega bitja, — bitja, ki 
mu je že storilo tolikodobrega! 
Ali morem računati na vas, 
gospod župnik, kot na prija-
telja, starega, zelo ljubljene-
ga prijatelja?" 
, "Očividno lahko računate na 
mene! Storil bom, kar bo v 
moji moči. Ampak glavni ko-
vač te sreče ste vi sami. Moški 
si mora znati osvojiti svojo 
ženo sam!" 

"Živim le še za to osvoji-
tev!" r 

"In ljubezen je silna kakor 
smrt," zaključi župnik in vsta-
ne. 

(Dalje prihodnjič) 
o 

(Nadaljevanje i t strani; 

zemec je po zakonu izločen od 
izvrševanja raznih obrti. Na-
glašalo se je, da je v mnogih 
državah ameriško državljanstvo 
predpogoj za računovodje, aero-
planske pilote, arhitekte, proda 
jalce na dražbah, pogrtfbnike, 
nabiratelje odpadkov, rudarskih 
preddelavcev ,brivcev, nadzor 
nikov kotlov, so&ilh stenogra-
fov, inženirjev, t zemljemercev, 
zastavljavničarjev, osteopatov, 
branjevcev, prodajalcev piva in 
drugih alkoholnih pijač, meše-
tarjev z nepremičninami, odvet-
nikov, zdravnikov itd. 

Obžalovati je ,da sodnik Bo-
rah, ko je ovrgel svojo prvotno 
odločbo,«ni to storil zavoljo na-
čela, marveč je skušal razliko-
vati med "direktiiim relifom" in 
"work>-relifom." Glavna stvar 
pa je, da je bila odločba uničena. 
Treba je čestitati vsem onim, 
ki so pripomoglf k odstranitvi 
takega nesrečnega in nepravič-
nega precedenta. 

FLIS. 

VESTI IZ JUGOSLAVIJE 
(Nadaljevanje t 1. strani) • 

imel naloženih nad milijon di-
narjev, gospodarsko uničen ter 
da mu drugega ne kaže, kot da 
gre in se obesi. Ko se je zve-
čer podal spat je domačim Še 
naročil, da ga zjutraj zbudijo. 
Gostilničar je pa Selakoviča 
zaman budil. Ko so potem pri-
šli skozi okno v njegovo spal-
nico, so ga našli za posteljo 
sedečega obešenega. Obesil se 
je tako, da je snel palico oken-
ske zavese, in jo položil na po-
steljo in nočno omarico. Pri 
njemu so našli še nekaj nad 
70,000 Din in 700 lir. Selako-
vič, ki je bil samec, star 59 
et, je bil znan dolenjskim in 

drugim kmetom, kot najbolj 
pošten prekupčevalec in dober 
plačnik. 

Novi grobovi: V Ljubljani 
je umrla Antonija Froehlich, 
rojena Petrovčič. — V mari-
borski bolnici je umrla Ljud-
mila Baloh, zasebnica od Sv. 
Trojice v Halozah, stara 52 
let. — V Studencih je umrla 
.Olga Brlek, soproga železni-
škega premikača stara 50 let. 
— V Moravčah je umrl An-
ton Cerar, po domače "Mar-
tinov oče," dolgoletni župan 

moravške občine. — Na J 
nleafe je umrla Marija Relcar, 
rojena Zupane. — V Celju je 
urntf ?rnnjo Česan, trgovski 
poslovodja. — V Ljubljani je 
umrla MaHja Orehek, soproga 
posojilniškega ravnatelja. — V 
celjski bolnici je umrl Jože 
Kroflič. — V Ljubljani je u-
mrl Franc Pungerčar, želez-
ničarski uslužbenec. 

Vpričo iene se zastrupil. — 
Domžale, 14. dec. — Sinoči se 
je aa Urbančičevi graščini za-
strupil in umrl lovski čuvaj 
Starin Ivan. Včeraj je bil Sta-
rin ves dan v gozdu, na večer 
pa se je vrnil domov. 2ena 
je takoj opazila, da z njim ne 
kaj ni v redu, ker se je obna-
šal sumljivo in nenavadno. V 
rokah je držal puško, da je 
žena takoj zaslutila nevarnost. 
Naglo mu je jo potegnila iz 
rok in spravila. Toda Starin 
je izvršil svoje, v kar se je 
bil odločil. Iz žepa je poteg-
nil mal zavojček, v katerem je 
imel strup, kakršnega se na-
stavlja lisicam. Preden je mo-
gla žena preprečiti, je Starin 
vgriznil v strup in ga pojedel. 
Vsaka pomoč je bila zaman, 
kajti strup je deloval tako na 
glo, da se je Starin že po treh 
minutah zgrudil in takoj iz-
dihnil. Pokojni Starin je bil 
star okrog 30 let ter zapušča 
ženo z dvema neodraslima ot-
rokoma. Bil je marljiv in mi-
ren človek, vendar pa so se 
dali zadnje čase na njem opa-
ziti znaki slaboumnosti. V ta-
kem stanju je tudi končal svo-
je življenje. 

Grozna katastrofa na Muri. 
— Gornja Radgona, 11. dec.— 
Sinoči se je več mladeničev in 
deklet odpravilo čez vodo v 
Cmurek k znancem na obisk. 
Tam so se zabavali do pozne 
ure. Nekoliko vinjeni so se 
vračali domov. Njihovi znan-
ci so jim odsvetovali, da bi se 
ponoči zaupali vodi. Toda fan-
tje so le silili, v čoln. 

Poleg več deklet so se odpra-
vili nazaj čez Muro: Štefan 
Kolbanek, Lojze Fgajger, Mar-
tin Tišlerič, Ivan Helbrand in 
France Vormek. Spočetka je 
šlo vse gladko od rok. Na ob-
režju so še stali njihovi znanci 
in jih pozdravljali. Kmalu pa 
je čoln izginil v temi. Mura 
ima tam več vrtincev in tudi 
pečine segajo skoraj do gla> 
dine vode. 

Nenadno so ljudje čuli stra-
šen krik od srede reke, kjer 
je moral čoln nedvomno zadeti 
v pečino in se prevrnil. Ne-
mudno so alarmirali orožnike, 
finančne stražnike in sploh vso 
okolico. Kmalu se je izvedelo 
da sta se dva fanta rešila. Po-
vedala sta, da je sredi reke 
močan tok zagrabil čohi in ga 
naglo pognal po vodi navzdol. 

Kakor vsako leto. priredimo tudi 
lete« vet skupnih izletov, da tako da-
mo rojakom priliko, da potujejo v 
stari kraj v družbi svojih rojakov. 

17. marea — Velikonočno potovanje 
— na modernem orjaškem brsopar-
niku NORMANDIE Potniki dospo v 
Ljubljano na Veliko sredo. 

f . maja — Majsko potovanje — na 
gigantskem rekordnem b r z o p a r n l k u 
QUEEN MARY. Potniki dospo v 
Ljubljano Is New Yorka v 7 dneh. 

5. junija Skupno potovanje di-
rektno v Dubrovnik tn Trst na zna-
nem parnlku Italijanske linije VUL-
GANIA. 

l i junija — Glavno skupno poto-
vanje na orjaikem modernem brao-
paralku NORMANDIE. Potnike tega 
potovanja spremlja prav do Ljubljane 
poseben spremljevalec. 

Za nadaljne informacije o cenah 
kart, potnih listih, permltlh itd. pi 
Site na spodaj navedeni naslov. 

Ako hočete potovati ob drugem ča-
su In s drugim parnikom, nam 
r a m o tako piUte, ker ml sastopamo 
vse Unije In parnike in vam lahko po-
strežemo v vsakem slučaju. , 

Can* za potil lan j« denarja: 
Z« t 5.00 800 Din.) Z« $ 8.50 BO Lir 
Za 7.H S00 Din.l Za S.40 100 Lir 
Za ll.SS >00 Din.l Za ll.tS 200 Lir 
Za tt.00 1.000 DiiujZa 19.00 S00 Lir 
Za 4S.00 S,000 Din.) Za 67.00 1,000 Lir 
Pri TU jih sneskih. sorasmeren popust 

Poidjamo tudi v dolarjih. 
Notarska opravila. 

V vseh drugih sadevah, v katerih 
si caml ne morete pomagati, se obr-
nite na nas, kajti ml Specializiramo s 
vsemi zadevami s starim krajem. 

Vsa pisma ln druge potil J ke naslo-
vite na: 

L E O Z A K R A J š E K 
GENERAL THAVEL S ERR VICE, INC. 

sot East 72nd S t New York, N. Y. 

Coin je tedaj zadel ob pečino 
z veliko silo, tako da se je ste-
na čolna vdrla. Voda je pri-
čela naglo vdirati v barko in 
tedaj sta oba skočila v vodo 
in se rešila, drugi, šest po šte-
vilu, pa so ostali v čolnu in 
gotovo so jih valovi pogoltnili. 

Vsa Okolica je danes iskala 
trupla šest nesrečnih mladih 
ljudi. Do poldneva pa niso na-
šli ne trupel, ne čolna, niti 
kakšnega drugega sledu za 
njimi. , 

Mestna hranilnica ljubljan-
ska je s 1. decembrom začela 
z izplačevanjem vlog do svo-
te 5000 dinarjev. S tem so 
proščene omejitve vloge 27,000 
vlagateljev, oziroma tri četr-
tine vseh vlagateljev, kar jih 
ima hranilnica. s 

VAŽNO ZA 
_ . , v stan kraj; 

KADAR ste namenjeni v stari kraj; 
KADAR Mita koča M starega kraja; 

se obrnite na nas. 
EARS« prodajamo aa vse bcCJto par-

nike po ntjw-j* eoni tn seve-
da tudi sa vse Mete. 

Potniki so • nailm posredovanjem 
vedno aadofoUnL 

~ V JuIvSttvJo 
Za I 2.55 IS« 1MB 
Za ».«• SSS Din 
Za T.SS SSS Din 
Za 11.7 S ••« Dia 
Za SS.00 1,000 Dta 
Za 4S.SS 1,000 Dia 

V ITALIJO 
9 S.SS 100 Lir 

l t . » S00 Lir 
SS.S« SO« U r 
S7.M 1.SSS Ur 

11S4S t.000 Lir 
1S7.SS S,««0 U r 

Navedene cene ao pudnleuo _ 
bi, kakor je kura. PotOjamo tudi 
denar braojavno tn tsrrftujeno ta-

V valem lastnem Interesu je, da pi-
lete nam, predno aa drugje poalu-
žlte, sa cene tn pojasnila. 

Slovenic Publishing Co. 
(Olas Naroda—Travel Bureau) 

Ul Weal ISta BL New Yes*. N. Y. 

Želodčno zdravilo iskreno priporočano 
Chicago, 111. — "Uživam Trmerjevo grenko vino, kadarkoli 
trpim na ielodčnih ali neprebavnih nerodnostih, in priporo-
čam ga lahko vsakomur iskreno. — Mrs. Susanna Pavlus." 
Ne preiškuiajte a kakimi drugimi odvajalnimi sredstvi Uži-
vajte Trmerjevo grenko vino, ki je v zadnjih 45 letih dokaza-
lo, da je najbolj zanesljivo zdravilo proti zaprtju, plinom, 
slabemu teku, glavobolom. nemirnemu spanju in podobnim 
teikočam. 

I — — — -Pi l i te po brezplačni vzorec— -
' Triner's Bitter Wine Co., 544 S. Well« S t Chicago, JJL 
I Send me a free semple. 

Pri vseh I Name 
drugistih 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Z globoko potrtim srcem naznanjamo vsem našim sorodni-

kom. prijateljem ln znancem tužno vest. da Je dne 12. novembra 
1936 za vedno v Gospodu naspala naša ljubljena mati in soproga 

Marija Nemanich 
ROJENA FILAK 

7 Pokojna je bila stara 68 let, doma iz fare Podzemelj na Belo-
kranjskem. Stara 22 let je prišla v Ameriko leta 1890 in je vse 
svoje življenje v novi domovini preživela v Jolietu. 111. , 

Pogreb blage pokojne se je vršil dne 14. novembra s peto 
sv. mašo zadušnico iz cerkve sv. Jožefa in smo njene zemeljske 
ostanke položili k večnemu počitku na -farnem pokopališču sv. 
Jožefa. 

Tem potom se prav lepo zahvalimo vsem našim blagim so-
rodnikom. prijateljem ln znancem za vse, karkoli ste storili sa 
drago pckojnlco tekom njene težke dolgotrajne bolezni, ko ste jo 
obiskovali ln tolažili ln ob času njene smrti, ko je ležala na mrt-
vaškem odru, ko ste prihajali k njeni rak vi. pokojnico kropit in 
molit za blagor njene duše. Prav lepo se zahvalimo č. g. Rev. 
M. Hiti, pomožnemu župniku za opravljene pogrebne cerkvene 
obrede, kakor tudi za vse obiske v času bolezni in tolažbo, ki so 
jo ji nudili. 

Prav lepa hvala vsem, ki ste darovali za sv. maše sadušnice. 
ravno tako se lepo zahvalimo društvu sv. Jožefa št. 2 KSKJ. 5n 
društvu sv. Družine št. 1 za naročene sv. maše, ter vsem. ki 

'rte darovali lepe vence v zadnji poedrav blage pokojne. — Lepa 
hvala nosilcem krste, ravno tako lepa hvala vsem. ki ste dali 
svoje avtomobile na razpolago na dan pogreba. Prav lepo se 
zahvalimo tudi pogrebnemu zavodu A. Nemanich za lepo ir-e-
Jeni pogreb. 

Končno še enkrat iskrena zahvala vsem. ki ste pokojno 
spremili na zadnji poti do groba in nam izražali sočutje ln 
skazall pomoč na eden ali drugi način v dnevih naše velike ža-
losti. Vsem hvala ln Bog povrni! 

Draga soproga ln mati! Bridka je bila ločitev od Tebe. 
Globoko so potrta naša srca nad Tvojo izgubo. Upamo, da :ias 
ne boš poeabla tudi onkraj groba in da boš prosila pri Bogu 
za nas, bridke žalujoče. S tužnim srcem Ti kličemo: Počivaj v 
miru po prestanem zemeljskem trpljenju. Bog TI daj plačilo za 
vse, kar si za nas storila ln trpela V blagem spominu Te ohra-
nimo do konca naših dni. • 

Se le zdaj, prav vsi spoznamo V grobu hladnem sladko spa vaj, 
kaj si bila TI nam vse: v kraju večnega miru. 
Vzorna žena, skrbna mati, Ljuba žena. draga mati, 
zlata duša in srce. večna luč naj sveti Ti L 

Žalujoči ostali: 
Marko Nemanich, soprog; 

John, Joseph, Ralph, Emil, sinovi; 
Mary Simec, Elisabeth Kambich, Mathilda Posek. Kristina graj 

In Genevieve na domu, hčere. 

Joliet, Illinois, 30. decembra 1936. 
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Engages Band and Plays for 
Self, But Doesirt Know It 
KSKJ Lodge, Friends Honor Active Secretary 

With Testimonial Dinner 
Cleveland, O.—It's a simple« 

thing to insert a coin into a j 
music box and then watch the t 

FRATERNALISM 
By Ales O. Benz 

(From an Address Delivered 
Before the Texas Frater-

nal Congress) 

The prcsfent time is one of 
the most momentous in the his-
tory of the nation, momentous 
for the political life of the na-
tion, and momentous for the record go "rourd and rcund, 
fraternal societies. : but it is another thing to go out 
. Although we have emerged a R d g e t a b a n d t o p I a y f o r y o u > 

from t h e six-year period of the j A complete band, a K S K J 

nation's and the world's, great- band at that, did its best toot-! 
est or severest business convul- i n g f o r the honor of Jchn Pez 
sion, there still follows in its dirtz—and he played in the 
wake the quest for additional band at his request. 
sources of governmental rev-. I t a „ h a p p e n e d l a s t S a t u r . 
enue to provide the funds to | d E y n i g h t w h e n K S K J members 
meet the heavy demands upon a n d friends gathered in the Slo-
the treasuries of the states and v c n i a n H o m e H o , m e a A y e f o r 

presum- j the nation. Many new sources a testimonial dinner 
of governmental taxes have ably in honor of another. Mr.) 

Pezdirtz, ever willing to co-op-been discovered, even the fra-
ternal societies did not escape | e rate f engaged the St. Josaph's 
the searching eye of the poli-
ticians and the legislators in a Band, contributed his share, 

, , and topped it off by getting a 
number of states, with the re- jtoastmaster for the o c c a s i o n -
suit that bills have been intro- a U w i t h o u t t h e k n o w i e d g e that 
duced in those states proposing j t f c e p a r t y W M g i y e n j n h i g 
to tax the fraternals, and, in } , o n o r 

several of them, suits have ac-j I t w a j j n i g h t t h f t t t h e l o c a ? 
tually been brought against the p c o p , e d j d h o n o r t o an active 
societies operating therein to f r a t e r n a i i s t i n a b e f i t t i n g m a n _ 
invoke such laws. Now. in the n c r u s i n g h i s 3 5 t h b i r t h d a y a s 
case of the fraternal societies, t h e o c c a g i o n Welldishes of 
which are tax exempt by statut- ; 2 0 0 g u e s t ? t h e g t M a r y , g 
ory provisions by virtue of their C h u r c h c h o j r C a d e t § a n d b a n d 
being mutual benefit organiza-1 C 2 r r i e d ^ t h s m h o p e s t h a t 
tions, the legislators have ap- J c h n P e z d i r t z w o u l d c o n t i n u e 
^arently over-reached them-
selves. 

with his work. 

^However, despite the fact John, secretary of the largest 
j KSKJ unit, was taken by sur-that such proposed taxation is • • , . , . j r.nse and was none the less em-i unfair and unreasonable, and; . Umile 1 biirrassed. for he is modest by a i m i e 

JOHN PEZDIRTZ 
of the KSKJ, John at the age 
of 35 has an enviable record as 
a fraternaiist. And that is no! 
all. He is employed during the 
day by the New York Central, 
is active in membership cam-
paigns, plays in the band and 
has a hand in the Cadets and 
all other St. Joseph's promo-
tions. 

By no means is he alone. His 
wife, the former Mary Hiti. 
also has a winning smile that 
matches John's—and there are 
four little Pezdirtzs, two boys 
and two girls, the oldest 10, 
the youngest 7 months—all dis-

" R e p o r t e r s V l u s 

jVebu* E q u a l * 

Otxr T a g e 

News makes the Our Page, 
and the 186 societies of the 
KSKJ with its 55,000 mem-
bers make or figure in the 
news. 

News isn't news until it is 
told to someone—and at this 
point it seems that the key 
position is held by the re-
porters. 

The following ia-the list of 
people who played the prime 
role in giving you the news 
of the Union during the past 
year: 
John B«v«c 
John A Cankar 
Mary Detoat 
Hntv C l>«rnu)c 
Gala Elcniefc 
Joseph Erekull 
ttrancaa Krzen 
Marie Grom 
France« Jaaeer 
Joaaph Kauaak 
J»»«ph J. Klun 
Edward Kom pare 

K Hilton Koran Mr«. Anthony Vapri 
^ Victoria Krttt Frank XaMmr 

The above is the roster of 
capable and conscientious 
men and women who did a 
splendid job in.i reporting 
news of their society and-
community. We hope to re-
ceive word from all ôf them 
that they will continue with 
their work. We also hope 
that those lodges not having 
reporters would a p p o i n t 
them. 

For the benefit'of new re-
porters we publish the fol-
lowing standing rules gov-
erning contributions: 

h -

Valanine MaJeckar 
Via Mailers 
Michael Polatnik 
Prank KIMah Jr. 
Ah>bea«a Sajoree 
John P. Staodohar 
8tephen S t rom 
Praaeia Sarnie 
Peter Sva** 
Mary Tramboeh 

Midwest Cage Tourney Plans 
In Motioti; Promise Big Event 

ToLIET CAGE 
QUINTS WARM UP 
FOR TOURNEY 
Schedule Meeting for 

Jan. 25 

. playing the congenial Pezdirtz 

contrary-Jo ih* laws governing 
fraternal societies, the move-
ment continues, tax-suits are 
pending, and the fraternal sys-
tem is confronted with the bat-
tle for its future existence. 

How will we meet the situa-
tion? There is only one effec-
tive way, and that is through 
education. 

rature. Just what Jolih did for 
the society can be gathered 
from the united manifestation 
of appreciation given by the 
community. 

In addition to the combined, 
gift, the men's and women's 
divisions of the Cadets present-
ed gifts. 

Mr. Pezdirtz has a winning 

The familyHresndes at 15408 
Holmes Ave. 

PROGRESS MEANS GAIN-
ING LITTLE EACH DAY 

If you are gaining little by 
little, every day, be content. 
Are your expenses less than 
your income, so that, though it 
be little, you are yet constantly 
accumulating and g r o w i n g 
richer every day? Be content 

. . . , i*»«r»uiq , men who plan and at the same 
are introduced, if our legisla- * , . . . . _ „_ itime do today that which bear? tors and legislatures remain un-1 ' . * J A i results today, tomorrow and informed concerning the true 
tenets and the purpose of the j t h e a f ' e 1 ' M l S s < ? " a ' c c h l " 
fraternal system of life incur- " . m e s w i t h ,t conviction and 
ance as compared with the determinate of f o l l o w i n g 
commercial system. The. gen-' »»rough * plan, once he is cer-
eral public must be informed 
about, and educated in, the 

tain it is workable. 
A son of a charter member 

principles, the purposes, 
the benefits of truly mutual 
benefit societies, to which end! H M V 

must be conducted a persistent { JJ tCORDS BEST 
educational campaign through 
word of mouth and otherwise. 
We must sell fraternalism to 
the nation. We must bring to 
the American public the true 
picture of fraternalism. which; 

best be a c c o m p l i s h e d 

C. & M. SOCIETY 

YEARTO DATE 

It will avail us very little to . . . . . . u-.. , . smile that has won him many oppose or fight the enactment, . . , 
r .• ITMI e friends and convinced people of pending bills of an adverse! . . / 4 . . , J that his sincere blue eyes are nature to fraternal societies., * . . . . . . . ..... 

through our legislative com- e v e r r e a d > " g r a s p t n e P e r" so far as concerns money, you 
and when such bills spectiv^e. John is one of those | a r e d o i n g w e „ 

Are you gaining knowledge 
every day? Though it be little, 
the aggregate of the accumula-
tion, where no day is permittee 
to pass without adding some-
thing to the stock, will surprise 
you. 

Little by little—never omit-
ting to learn something, even 
for a single clay—always read-

jing, always studying a little 
between the time of rising up 
in the morning and lying down 
at night; this is the way to ac-
cumulate a full storehouse of 
knowledge. Finally, are you 
daily improving in character? 
Be not discouraged because it 
is little by little. The best men 
fall far short of what they 
themselves would wish to be. It 
is something, it is much, if you 
keep good resolutions better 
today than you did yesterday, 
better this week than you did 
last, better this year than you 
did last year. Strive to be per-
fect, but do not beccma down-
hearted so long as you are ap-
proaching nearer and nearer to 
the high standard at which you 
aim. 

Little fyy little, fortunes are 
accumulated, little , by, little 
knowledge is gained; little by 
little, Character and reputation 
are achieved. 

—Equitable Notes. 

oofcr. 
in pencil 

In submitting 
Our Page, please 
towing: 

1. Use one ride of 
X l ianuM lilts 

will not be_ 
3. i f poM&ri« typewrit* material, 

nfipg double-spacer. 
4. All contribution* m o s t be 

signed by author. Mame will be 
withheld from publication by re-
quest. 

5. Material must be received by 
Our Page not later than • a. m. 
Friday prior to Intended publi-
cation. su, t 

7. A d d r e a a communications to 
Our Page, «117 St. Clair Ave., 
Cleveland. Ohio. t 

; MARY LUKANC 
Cleveland, O.—To be a 

Golden Booster, an honor mer-
ited in the recent KSKJ 
Golden Booster Campaign, is a 
distinction, b\jt to be the ace 
Golden Booster is an unpar-
alleled recognition. 

That honor—No. 1 Booster 
—Is held by Miss Mary Lukanc, 
active member of St. Joseph's 
Society, No. 169, who hit the 
high count of 44 new members. 
Miss Lukanc, took over the 
campaign managership for the 
lodge in July, and with the 
progress of the lodge in mind, 
doubled and re-doubled all her 

Joliet, 111.—With basketball 
talk in the air and all over, the 
Joliet KSKJ Booster Club is 
well under way in making prep-
arations for its role as host to 
the fourth annual Midwest bas-
ketball tournament to be held 
here Feb. 6 and 7. 

The sports committee is busy 
ai ranging the Chaney School 
gym, N. Center St., the scene 
of the meet. 

As all other big KSKJ pro-
motions in the Midwest, the 
forthcoming cage meet will also 
be a reunion of all KSKJ sport 
fans and boosters. To do jus-
tice to the occasion, the Joliet 
Boosters have engaged Slove-
nia Hall as the meeting place 
for the boosters. Rudy Deich-
man's noted and popular or-
chestra will supply the music 
for the dance programs billed 
as the sidelights of the tourney. 

Information may be had by 
writing to Miss Josephine Ra-
muta, 1805 N. Center St., Jo-
liet, 111. 

Joliet, 111.—The Joliet bas-
ketball teams are getting to-
gether for their final practice 
games before the fourth annual 
Midwest KSKJ basketball tour-
nament to be held in this city. 

The Joliet heavyweights on 
Monday night, Jan. 18, will 
meet the Ruberoid basketball 
team fat the Farragut gym at 
7:30 p. m. On Thursday, Jan. 
28, the heavyweights will meet 
the Praire State Paper Mili 
team. The girls of Joliet will 
also, play on this night at the 
Chaney gym. 

Heavyweights to report ai 
the meeting of Jan. 25 are: 
William Petan, Al Terlep, F. 
Horvat, Eugene Tezak, Anton 
Strmitz, William Perush, Ed 
Matesavac, J. Milesich and Ray 
Matesavac. 

ST. PATRICK'S HOPES HIGH AS 
ANOTHER BANNER YEAR BECKONS 

Girard, O.—Now that 
effdrts and really got down to J new year has begun, the St. 
business. The result: merits j Patrick's, No. 250, hopes to 

CLEVELAND 
INTERLODGE 
Basketball Schedule 

highest honors. 
Not only was Miss Lukanc 

active in the campaign, but she 
also carried on her duties as 
captain of the lodge's Cadets, 
whom she drills every Wednes-
day evening. And a goodly per-
formance at that! The show-1 
ing of the Cadets in recent pub- j 
lic demonstrations has met with ' 
the approval of the public. 

Miss Lukanc is a senior at 
Collinwood High School and is 
partial to athletics. She resides 
with her father and- mother, 
three sisters and a brother (all 
KSKJ members) at 698 E. 

make it as successful or more 
so than the past year. 

. As a good windup for 1936 
a near 100 per cent attendance 

the participated in the December 
meeting. At that rate, and with 
the interest shown, it is certain 
that the local lodge will make 
the grade. 

ENGAGED 
Cleveland, O. — Announce-

ment has been made of the en-
gagement of Miss Marie Sterk 
to Mr. Michael Kolar. 

Mr. Kolar. member of Si. 
Vitus', No. 25, is a compositor 
at the American Home Publish-
ing Co. He is active in the St. 
Vitus' Parish H. N. S., and has 

I played leading roles in the 
i dramatic productions present-

Cleveland, O.—The C. and 
M. Society, No. 191, had its 
most successful year financially 

can oesi oe a ^ ~ : 8 i n c e the depression, it was dis-
through the membership ^ | c l o g e d a t t h e r e c e n t m e e t i n g . 
each and every society It is up 
to you and me, the executives 
and the representatives of our 
societies, to see to it that our 
memberships are properly in-
formed concerning the true 
purpose for the existence of the, ^ ^ ^ ^ o f f i c e r s S e v e r a l 

fraternal societies. It must Pe ^ ^ u n f i n i s h e ( 1 d o c k e t 

instilled in the minds of our 

and to mark the success the 
next meeting, Jaiv 13, will be 
followed by a light lunch. 

The meeting, booked for the 
Slovenian Home, Recher Ave., 
will be presided over by the 

T 4. oliv I will be in order and are expect-
members that wc do not reau> ; ^ ^ ^ u p t h g m e e t i n g x A s 
sell life irsurance but, in its , . 
brcadest sense, fraternity—the 

life-opportunity to establish 
Ion T fellowships. The Amer-
ican public, as well as the mem-
bership of all legal reserve fra-
ternal societies of over 8,000,-
000 must be brought to the full 
realization that a certificate of 
memberchip in a fraternal 30 

^ iContluutd ou Page •) 

debate and constructive crit-
icism always makes for an in-
teresting meeting, all members 
are urged to attend and take 
part. 

The meeting will also be an 
opportunity to meet fellow 
members—and if you are not 
as yet acquainted, to get that 
way. 

The Page M ust Top! 
The Page Jftust Lead! 
Our f\ige is Your Ta^e! 

Wednesday, Jan. 13 
Socas vs. Washingtons. 
Clairwoods vs. Buckeyes. 
Serbians vs. Spsrtans. 
Pioneers vs. S t Josephs. 

Wednesday, Jan. 20 
Pioneers vs. Serbians. 
Socas vs. Spartans. 
Buckeyes vs. Washingtons. 
St. Josephs, Clairwoods, bye. 

Wednesday, Jan. 27 
Buckeyes vs. St. Josephs. 
Picneers vs. Spartans. 
Clairwoods vs. Socas. 
Washingtons, Serbians, bye. 

Wednesday, Feb( 3 
Serbians vs. Clairwoods. 
Pioneers vs. Washingtons. 
St. Josephs vs. Socas. 
Buckeyes Vij. Spartans. 

Wednesday, Feb. 10 
Washingtons vs. Clairwoods. 
Buckeyes vs. Serbians. 
Spartans vs. St.. Josephs. 
Pioneers vs. Socas. 

Wednesday, Feb. 17 
Spartans vs. Clairwoods. 
St. Josephs vs. Washingtons. 
Serbians vs. Socas. 
Pioneers, Buckeyes, bye. 

Wednesday, Feb. 24 
Pioneers vs. buckeyes. 
Washingtons vs. Serbians. 
Clairwoods vs. St. Josephs. 
Socas, Spartans, bye. 

The Page Must Top! 
The Page Must ^ead! 
Our Page is Your Page! 

159th St. . , led by the parish theater guild 
The executive board of the 

society says this of Miss Lu-
kanc : "We are very proud of 
our y o u n g member, who 
through her application and 
enthusiasm will a c c o m p l i s h 

1 much for the benefit of lodge 
and the KSKJ." 1 

INTRODUCE 1937 
OFFICIALS 
- - , . , , | m ^ j I world. God alone, \\ Mary • Hochevar Heads aTid provides can dra 

Bridgeport Society 
Bridgeport, O.—St. Ann's 

Society, No. 123, elected the 
following officers for the cur-
rent year: 

Mary Hochevar, president; 
Mary Hoge Sr.. vice president: 
Johanna Hochevar, treasurer; 
Ann Roth, financial secretary; 
Ursula Snoy, recording secre-
tary. Trustees: Mary Gricer. 
Anna Bende and Justina Gre-
gorčič. Marshal, Mary Luko; 
doorkeeper, Frances Gricer; 
physician, Dr. John Robbin. 

Plans were also made for a 
dsnce to be held on Jan. 30 in 
the Boydsville Hall. A well-
krtown orchestra will furnish 
the music. Let's all get to-
gether en the 30th of January 
and make this dance a success. 
£o wishing each member a new 
year 6f health and happiness, 
H i say don't forget our date. 

Mary Luko. 

OUR PRAYERS 
j In a recent audience our 
! Holy Father said that in these 
I days, more than ever before, 
j the need of prayer is felt. 

"Never as at this moment," 
t he Holy Father said, "have wc 
received so much sad news of 
what has happened and what 
threatens to happen in the fu-
ture in different parts of the 

Who sees 
aw some-

thing good from such a chaos 
of ideas, words, human and, 
alas, inhuman, acts." 

Most of us, when reading of 
the terrible heartrending hap-
penings n̂ other lands—in 
Mexico, Spain, Germany, Rus-
sia—have a desire to help those 
poor people. And there is some-
thing everyone can do very 
easily—that is pray for £hem. 

We are told no prayer is 
ever lost or really unanswered. 
While we may not always see 
a direct answer to our prayer, 
God does help us in the way 
He knows is best. It is not 
pleasing to meditate on what 
we would do, were we placed 
in similar positions. 

We can aid them by our 
prayers, begging for them the 
grace and the strength to keep 
the faith, no matter what trials 
or persecutions are their por-
tion.—In Catholic Columbian. 

At the recent meeting the 
ledge, second youngest in the 
Union, planned to mark its sec-
ond anniversary Jan. 23 with a 
dance in the Slovenian Home. 
Tickets at 25 cents will admit 
to an entertaining program fea-
turing Eddie Simms of Cleve-
land. 

To assure a huge success for 
the celebration, the entertain-
ment committee, with Anthony 
Jelene Jr., chairman, and An-
thony Gabrovsek Jr., co-chair-
man. is working hard making 
all preparations. 

Th.e officers who will guide 
the lodge in the current year 
are: A. Jelene Jr., president: 
Mary Kambic, vice president; 
Matilda Cigolle. secretary: Ma-
tilda Rostan, treasurer; Mar*' 
Turk, recording secretary. 

PENNSYBOOSTERS 
IN QUARTERLY 
MEETING 

M i l 

tO A 

• Mil 

The KSKJ Western Pennsyl-
vania Associated Booster Club.» 
will hold their quarterly meet-
ing Sunday, Jan. 24, at 2:39 
p. m. at Presto. 

At this meeting the election 
of officers for 1937 will take 
place and onjly those with 
proper credentials will be a1 

lowed to take part in the elec-
tion. Credentials from the 
booster club secretaries mus 
be presented to the association 
secretary. 

Many important affuirr v.-ill 
be discussed at this mcotin.'. 
and a program set Up for thr: 
year. 

Any member of KSKJ na;-
sit and listen to the meeting 
The association we'eomes a) 
members. 

John Bcvec, Pro:;. 



GLASILO JL S. K. 

COMMON PLEAS 
JUDGE LAUSCHE 
STARTS SESSIONS 

AfflJARY 12TH, 1987 

KSKJ and SWU Lodges to Sponsor Dance for St. 
Jerome s Hall Benefit 

Canonsburg, Pa.—Reaching 
a stage of co-operation such as 
has never existed in Canons-
burg before, the Slovenian set-
tlement of Strabane is prepar-
ing for one of the finest affairs 
ever seen. 

On Saturday night, Jan. 16, 
in the new St. Jerome's Home, 
a number of local organizations 
will group themselves to spon-
sor a dance for the benefit of 
the new home. 

Co-operating in this affair 
are St. Jerome's, No. 153, and 
Queen of May, No. 194, both 
KSKJ organizations, the Kay 
Jay Booster Club and the Slo-
venian Women's Union, No. 70. 
Each one of these is doing its 
part to make this affair a huge 
success and to cause it to be an 
annual affair. 

The music for the evening 
will be furnished by John 
Boles and his Five Aces, the 
popular orchestra of the Slo-
venian people in this district. 
KSKJ delegations from Am-
bridge, Aliquippa, Burgetts-
town, Presto, and Pittsburgh 
will attend this affair. It is very 
certain that a good time will be 
enjoyed by all. 

The dance held by the Kay 
Jay Boosters on Saturday, Jan. 
2, as its second annual danpe, 
was well attended. The dele-
gations from Ambridge and 
Aliquippa appeared in large 
numbers. 

The Canonsburg Boosters will 
meet Sunday afternoon at 1:30 
for their regular meeting and 
prepare a program for the 
year. The Boosters are very 
proud of their neighboring Am-
bridge Boosters who are wear-
ing their new sweaters as 
champions of the mushball 
league. The athletic depart-

ment of KSKJ is to be congrat-
ulated on such fine awards. 

The boosters have reorgan-
ized for 1937, with John Bevec 
as president, Margaret Delost, 
secretary; John Sweton, treas-
urer, and Frank Batista as 
financial secretary. 

The boosters were glad to 
add two new members to the 
roster r^Mary Koklich and Rose 
Krall. The club is expecting to 
put a very aggressive KSKJ 
program for the year 1937. 

Scribe. 

ST. ARNESELECT 
1937 OFFICERS 

CALENDAR KSKJ 
LODGE EVENTS 

JAN. 16 
Brooklyn, N. Y. — Dance, 

Knights of Trinity, in the Slo-
venian Auditorium. 

Chicago, 111.—Dance, St. Ste-
phen's, No. 1, in the St. Ste-
phen's School hall. 

Barberton, O.—Dance, St. 
Joseph's Society, No. 110, in 
the domovina Hall. 

Canonsburg, Pa.—Combined 
dance KSKJ and SWU lodges 
for benefit of St. Jerome's 
Home. 

JAN. 17 
Watakegan, III.—Mask dance, 

St Mary's, No. 79, in the M. G. 
hall. 

West Allis, Wis.—Card party, 
St. Joseph's, No. 103, in the 
church hall. 

JAN. 24 
Joliet, 111.—Thirtieth anni-

versary program of St. Gen-
evieve's, No. 108. 

South Chicago, 111.—Tenth 
anniversary and minstrel show 
of-St. Florian Booster Club, St. 
George's Hall. 

JAN. 30 
Bridgeport, O.—Dance in 

Boydsville Hall, sponsored by 
St. Ann's Society, No. 123. 

Feb. 5 
Pittsburgh, Pfc.—Dance, Pitt 

KSKJ Booster Club, in the Slo-
venian Auditorium. 

o 

Mary Cepon President; 
Cage Tearg Preps 

Waukegan, 111.—The results 
of the annual meeting of the St. 
Anne's Society, No. 127, as far 
as elections are concerned 
came out as expected, with the 
same officers elected for the 
ensuing year. 

Miss Mary Cepon again 
heads the group as president; 
Mrs. Margaret Miks, vice pres-
ident; Mrs. Frances Tercek, 
secretary; Miss Jennie Cepon, 
recording secretary, and Mrs. 
Frances Drobnic, treasurer. 
The trustees: Mrs. Catherine 
Petrovič, Miss Agnes Ivantic 
and M"3S F r a n c e s Lesnak. 
Scribe, Miss Marie Grom. 

The secretary has also re-
quested that there will be ab-
solutely no collection of dues 
at h?r home during the week 
but are to be made on Sunday 
mornings between 9 and 12 
o'clock, or at the monthly meet-
ings. Members are urged to 
comply with the request. 

The basketball team 

m i n i. Larson. 
Friends jammed Room 14 of 

the new court house Jan. 6 
when Frank J. Lausche pre-
sided in his first case as a Com-
mon Pleas judge. 

Judge Lausche, product of 
the Cleveland Slovenian colony, 
was elevated from the munic-
ipal bench to the Common 
Pleas Court by an overwhelm-
ing majority in the elections 
held last November. 

CLEVELAND QUINT 
ASKS PITTSBURGH, 
DETROIT FORTILTS 

2D ANNIVERSARY 
St. Patrick Dance Bills 

Eddie Simms 
£irard,^.—St. Patrick's So-

ciety, No. 250, will hold its sec-
ond anniversary dance at the 
Slovenian Home on Saturday, 
Jan. 23. 

For dancing, Eddie Simms 
and his orchestra of Cleveland 
will furnish latest dance hits 
and plenty of those good old 
Slovenian polkas and waltzes. 

An invitation is extended to 
all from Cleveland, Barberton, 
Warren, Niles, Youngstown, 
and, of course, Girard to attend 
this dance. • 

Capable committees are al-
ready making arrangements 
and preparations to assure 
everyone a good time and 
plenty of refreshments. So 
don't forget to come to the Slo-
venian Home, 1007 N. State St., 
Girard, on Saturday, Jan. 23. 
Adrftission is only 25 cents. 
Dancing will begin at 7:30. See 
you all there! 

Steffie Turk. 

C levete id KSKJ Quints 

T o " S t r i k e " f o r Sweets 

HI 

C. and M. Bowlers Set to 
Travel for Matches 

Cleveland, O.—The C. and 
M., No. 191, men's bowling 
team is seeking competition 
and invites any KSKJ team of 
Cleveland or vicinity, Detroit 

I or Pittsburgh to match its pin 
spon- skill with them. 

sored by the St. Anne's is con-
tinuing with its practice ses-
sions every Friday evening in 
preparation for the coming 
tourney. 

Scribe. 

LACK REPORTS 
TO COMPLETE 
LODGE ROSTER 

Thirty-nine lodges have not 
as yet filed reports with the 
Glasilo on the annual elections 
held last month. 

Blanks have been furnished 
by the Home Office, one to be 
sent to headquarters and one neys. 
to the Glasilo. 

Secretaries are urged to 
make a return at an early time 
so the Glasilo can compile a 
complete new roster for publi-
cation. r 

Lodges are also asked to 
send in the names and ad-
dresses of the Our Page report-
ers. Reports are to be for-
warded to Glasilo, 6117 St. 
Clair,Ave. 

o 

Home-and-home matches can 
be arranged, and the locals are 
willing to make the first trip or 
as reqested by the other teaip. 

The Euclid boys feel friendly 
i n t e r l o d g e and inter-city 
matches will promote a better 
feeling of fraternal spirit and 
serve to acquaint not only the 
bowlers but all members of the 
competing lodges. 

FINAL BOOSTER 
DRIVE RESULTS 
DELAYED 

The C. and M. team is not a 
j professional team, but is com-
posed of practically the same 
men that competed in the two 
Eastern KSKJ bowling tour-

Interested parties may write 
to Anton Skufca, Boulevard Al-
leys, Lake Shore Blvd. at E. 
222d St., Euclid O. Phone: 
KEnmore 1110. 

REUNION ATTRACTS 
FULL HOUSE TO 
INTERLODGE HOP 

Cleveland, O.—Sweets to the 
sweet! Ah, yes, and sweets to 
the good bowlers, too. That's 
the opinion of Tony Skufca, 
manager of the Boulevard Al-
leys, 220th St. and Lake Shore 
Blvd., who is setting up a five-
pound box of sweets to the win-
ners of the Mary Magdalene vs. 
C. and M. girls' match booked 
for Jan. 16, 7:30 p. m. 

The St. Clair and Euclid girls 
have met on several occasions, 
and the scores have been close. 
In the next, meeting competi-
tion is expected to be close. 
Fans, rooters and pin-follow-
ers are invited to attend the 
match.* 

ST. VITUS BOOSTERS 
BILL ELECTIONS 
NEXT MEETING 

Cleveland, O.—Election of 
officers will be held at the next 
meeting of the St. Vitus', No. 
25, Booster "Club meeting, Jan. 
17, 1:30 p. m., in the Glasilo 
office. 

Plans for, the club's first so-
cial will also be augmented at 
that time, as well as arrange-
ments for tKe next Eastern 
KSKJ bowling tournament. 

All members of the society 
are urged to attend the meet-
ing. 

v o 

Oglesby, 111.—Jacob Pau-
licka, 72, Oglesby resident for 
more than 30 years, died at the 
family home, 228 fc. First St., 
on Wednesday, Jan. 6. He had 
been ill the last two weeks, but 
prior to this illness had been 
suffering with miner's asthma 
for the past 15 years. 

Born in Litija, Jugoslavia, 
July 25, 1864, he came to 
America and Oglesby in 1905. 
For many years he was em-
ployed in the coal mines in the 
vfcinity of the Tri-cities. 

He is survived by his wife, 
Mrs. Josephine Paulicka, and 
the following children: Mrs. 
John Livek, Mrs. Harvey Dittle 
and Fred Paulicka of Oglesby, 
Mrs. Harry Hoelschfefj Chicago, 
and Ralph Paulicka cf Living-
stone, 111. 

The deceased was a member 
of the Knights of St. Martin, 
No. 75 KSKJ, of La Salle, 111., 
for many years. 

The funeral was held Satur-
day, Jan. 9, from the family 
residence on First St. to the 
Sacred Heart Catholic Church 
in Oglesby, where the Rev. Fr. 
Theodore Wujek, pastor, was 
in charge of the funeral serv-
ices. Interment was made in St. 
Vincent's Cemetery. 

ELECTION RILLED 
FOR OHIO ROOSTER 
MEETING 

FLORIAHS IN 0Y0 CIRCUIT; RILL 
HEAVY SCHED IN PRE-MEET CARD 

South Chicago, 111.—With 
just a month to go before the 
opening whistle blows calling 
the Midwest KSKJ basketball 
teams to face off in the tourna-
ment in Joliet, the St. Florian 
basketeers are diligently pre-
paring for another intensive 
drive to uphold their champion-
ship honors. Actively engaged 
in brisk weekly practices and 
scheduled contests at Calumet 
Park, both light and heavy-
weight teams are being care-
fully groomed for the big ob-
jective. 

PITT PRE-LENTEN 
SOCIAL FEATURES 
RADIO STARS 

Cleveland, t).—Election of 
officers and final plans for the 
1937 Eastern KSKJ bowling 
tournament will be made at a 
meeting of the Ohio KSKJ 
Booster Club, Jan. 17, 2:30 p. 
m., in the Glasilo office, 6117 
St. Clair Ave. 

It is important that all socie-
ties of v'eveland, Lorain, Bar-
berton anH^Girard tend repre-
sentatives, if the needed co-op-
eration is expected to bring re-
sults. 

All lodges will be notified by 
mail. Response to the invita-
tion to participate will mean 
much in stagmg one of the big-
gtest annual KSKJ events in this 
district. 

Pittsburgh, Pa.—For Feb. 5 
the Pitt KSKJ Booster Club is 
preparing an ideal pre-Lenten 
social which promises merri-
ment for all KSKJ members, 
young and old. 

As an added attraction, the 
famous Frank and Joe, Slo-
venian Aces, radio attraction 
from KQV, have been engaged 
to piay Slovenian numbers in 
the lower ballroom for the ben-
efit of the older members. 
* In the main ballroom of the 

Slovenian Auditorium, Stan 
Vinton's orchestra from Wash-
ington, because of his accept-
ance in the club's fall dance, 
will hold the stage and supply 
American tunes in his charac-
teristic style. With Stan's band 
will come a high-rating vocal-
ist, considered the best to date 
in local circles^ 

The club is planning to make 
this dance a memorable one by 
setting it in an appropriate at-
mosphere. There is no need to 
emphasize that the dance will 
carry with it the imprint of a 
real Pitt KSKJ affair. And 
every Pitt affair is "tops," for 
the large followings they at-
tract vouch for the good time 
in store for everybody. 

Keep posted on this big 
event by following the Our 
Page. 

F. J. Sumic. 

In order to provide them 
with the stiffest form of com-
petition, the St. Florians have 
entered^ the Chicago CYO 
League, playing in the South 
Section bracket each Sunday at 
St. Willibrord's gym. In this 
circuit the boys are represent-
ing the St. George's Parish, 
which incidentally is the first 
Slovenian parish in Chicago to 
be enlisted actively in CYO 
athletics. 

There is a great possibility 
that the St. Florian Boosters 
will be represented by a girls' 
team in the coming tourney. 
Under the efforts of Olga Zu-
pančič and Josephine Novak, 
it is highly probable that they 
may have a team fully groomed 
for KSKJ comietitfon. The 
girls have been actively prac-
ticing for some time. 

Florian Booster. 
o 

INTERNED 

Girard, O.—Mary Kambic, 
vice president of St. Patrick's, 
No. 250, entered the local hos-
pital, where she will submit to 
an operation. Rose Zupec, also 
a" member of the lodge, is on 
the sick list. Members wish 
them a speedy recovery. 

A MOTHER ON BIRTH 
CONTROL 

F R A T E R N A L I S M (Continued from Page 7) 

ST. MARY'S, NO. 79, 
SETS DATE FOR 
ANNUAL MASK HOP 

ADD ONE 

La Salle, 111.—Mr. and Mrs. 
Henry Lushine, Edwards Ave., 
La Salle, are the parents of a 
son born at St. Mary'« Hospital 
the last of December. Mother 
and babe are reported doing 
fine. Mrs. Lushine is the for-
mer Charlotte Cassiday. 

The final report of the KSKJ 
Golden Booster Campaign has 
been delayed due to unavoid-
able circumstances. 

Complete results will be 
a v a i l a b l e * for publication 
shortly. 

ADD ONE 
La Salle, 111.—Mr. and Mrs. 

John Klobučar are the parents 
of a baby girl born Jan. 6 at 
St. Mary's Hospital in La Salle. 
Mrs. Klobučar is a member of 
St. Ann's Society, No. 139, and 
is a native of Strabane-Canons-
burg, Pa. 

Cleveland, O.—The usual 
full house aided the Interlodge 
League in celebrating its an 
nual reunion at a dance Jan. 9 
in the Slovenian Auditorium, 
St. Clair Ave. i 

Gene Beecher was featured 
in the musical program. Prom-
inent professional athletes and 
managers were introduced. Ar-
rangements for the get-to-
gether were made by the com-
mittee headed by Heine Martin 
(Antoncic), president. 

Among the guests introduced 
was Judge Frank J. Lausche of 
the Common Pleas Court. 

St. Josephs, No. 169, are the 
KSKJ representatives, and at 
present share in the first place 
tie in the league's basketball 
circuit. 

Waukegan,. 111. — The St. 
Mary's, No. 79, will hoTd its 
annual masquerade dance on 
Sunday evening, Jan. 17. 

Entree will be at 8 p. m. 
Grand march will begin about 
10 p. m. 

Admission for the evening is 
35 cents in advance and 40 
cents at the door. 

Several large groups will 
represent historical events. 

A basketball game will also 
be scheduled fon the" evening, 
starting about 7 o'clock. 

o 
RECEIVES AWARD 

Frank Sodnikar, editor of 
the Enakopravnost English sec-
tion, Cleveland, O., received 
the distinguished service medal 
for his part in the Great Lakes 
Exposition held in Cleveland 
last year. 

F. Gourley, program direc-
tor, made the presentation. 

ciety represents true fellowship 
and mutual interest, plus in-
terested guaranteed home pro-
tection, and that the great fra-
ternal system of mutually in-
terested home protection is the 
most humanitarian institution 
and the greatest social stabiliz-
ing influence in existence. 

Man has needed the mutual 
interest and comradeship of his 
fellows from thejjfirst establish-
ment of the human race—to 
share his opportunities and his 
disappointments, to share the 
troubles and happiness of an 
earthly existence. A certificate 
of membership in a fraternal 
society represents such mutual 
interest; it represents fellow-
ship plus interested home pro-
tection. It represents true fra-
ternity, which is nothing more 
than mutual interest. 

Then, there is the still broad-
er sense of fraternity—the sta-
bilizing influence exerted by 
the memberships of^ til ̂ frater-
nal societies upon our people as 
a whole. Of the various influ-
ences which are shaping the 
future of America, none is 
more vital than the influence of 
altruistic service. Fraternalism 
embodies this influence. Act-
ing as a stabilizing and steady-
ing influence upon the cultural, 
social, and civic life of the com-
munity, the state, and the na-
tion, it plays a most important 
part in building a more law-
abiding citizenship, and a bet-
ter nation. Fraternalism up-

holds the highest principles of 
citizenship, and advocates loy-
alty to the country and its gov-
ernment, which assures the 
safety and perpetuation of our 
democratic institutions of gov 
ernment. 

If the 8,000?®00 members in 
100,000 local units of fraternfil 
societies in the United States 
will learn to fully appreciate 
the privilege of their affiliation 
with a truly fraternal society 
and honestly practice true fra-
ternity, and preach the gospel 
of fraternalism, so that all may 
learn and know the true status 
of the great mutual benefit so-
cieties, we shall then have lit-
tle to worry about legislation 
proposing to tax our great fra-
ternal societies in the future. 

The fraternal societies have 
withstood many storms of ad-
versity, and the rigor of years 
of the past most severe eco-
nomic. upheaval, when men 
everywhere, at one time or an-
other, have questioned our very 
social structure. They have 
stood, and they stand, like the 
Rock of Gibraltar, four square 
to the winds. Nothing—except 
our own lethargy—can destroy 
them, because they are not 
themselves-* organized to de-
stroy anything but human 
misery, distress, and privations, 
for the social security and the 
preservation of honest, human 
relationships of their members 
and their families. 

—Fraternal Monitor. 

The nauseating philosophy 
of so many moderns on the re-
striction of the family receives 
a terrific jolt at the hands of a 
Texan mother who has written 
of the joys of motherhood. She 
had been frankly puzzled by 
the many statements t/hat she 
had read in the secular press 
about the theory of birth con-
trol. How could people praise 
a thing that denied the natural 
cravings of motherhood, she 
wondered. 

In her wonderment she wrote 
a letter from her far-off Texas 
home to a New York daily. 
Among other things she wrote: 
"I want to knW i f this job of 
being a mother is worth while? 
If I had never been a mother I 
would have many things I do 
not have. Perhaps I could have 
seen the mountains all covered 
with snow. Perhaps I could 
have seen beautiful pictures. 
Perhaps I could have had that 
bottle of delicate perfume, that 
jar of expensive face cream— 
so many things that no-one ever 
knew I wanted. 

"But, oh! the things I would 
have missed if I had no babies. 
I would never have known the 
joy of sewing the little gar-
ments and dreaming of the 
wonderful things each child 
was going to do. I would never 
have known the happiness of 
clasping my baby close to my 
heart. I would not have three 
tall sons to come to me for sym-
pathy and comfort when things 
go wrong and two sweet 
daughters to help me. I would 
not have so many beautiful 
memories, so many things that 
are too dear to write about." 

So thought Susan Pettigrew 
of Gainesville, Tex., and so she 
wrote her thoughts to a metro-
politan newspaper. 

Fortunately there are many 
Susan Pettigrews in little towns 
and big towns in every state of 
the nation. They are the leaven 
that will stir up the entire mass 
if they present their sane views 
so sweetly and so realistically 
to those whose sense of moral-
ity is so sadly slipping in the 
stress that pleasures make upon 
20th century voluptuary. 
—Catholic Chronicle, Toledo. 

Ohio. 

;<o. 


